
prý odporovla},a zákonu. 
okume,ntu.jíd chatrné po_o 
'vé jusnice frestmÍ, jle:žto 
a !tr,estu, lIlýbr,ž n;a ni,co'Í­
mu olIDollnOSlÍt Dal,šÍ veci 
i Zákono.dárství vetŠlilny 
ušnosti podle mista spá­
príslušnost tu'to zmenÍ,ti t­
yhnute111!e yyŽiadoy,aJ., Ve 
! oo zlo,činné tlup y á ia: 
odsoucliti pachatele, pred 
taruolsti siMu jeví s.e vo1-
I '~ tli, ia,kmilie oj,en d va du­
't'0r žácLá ome;zenÍ loho,to. 
v !Z:áljmu státnLm, tak jak 
i aUÍtor zás.adu, Žie nikdo, 
nÍ'nenÍ: prakse nejvy'ššíoh 
oh .i tech, kt,efí si' o ve,ci 
vadí se (ze'jména v zná­
ruapJOst,o nevedomí a ne­
m.t'i. Jin'0u nevý,hodou J,e 
tcu, k'dežto s,tát má toi'0 
lavIce p!o'r,otcu 1e vl.ast.ne 

Ú~ prípadu :ruelz.e dod.lritd, 
~h st'átu. že Sloudce ustta­
id j,edí pát-er: soucLclo,vski 
lÍ los'obe vede s.oudcle -
Z!Ovál!lí 1.akových ,zl,očlill1cu, 
ILečeillSlkou moc. ,Další va­
a, !k:,terá nemuže ve,c de­
en do'časťl:ou '1(, lako 'nemoc 
lýbrž obžalov,a'llého prímo­
í zabývat pro Vlš:e!ob,ecne 
lÍ o prípustnost:i vyru:oenÍ 
lrua Ú:k,or stMu. Vymčení 

['e rr vpfÍ1)ladech ,odvo;l.ání 
ty J sloudu. I dulkazní pro-
p'OUJžíN v,e ,svuj prols,pech 

tKmme 1oho má stát má­
ieho uzemí. Tím st,ane se 
y, a;byodlešli na č,a;s ,.za 
dukazu nez.bývá než zl'0-
r:av:etna vk !kle PfiQspe,c,h'll' 
(onodárs'tví musí ,pri:jmout 
I pcdlPla'cené. Snud ne/mív :í. 
auto'ruv vyz,nívá ve smysll 
lV u.či rue. ,kde maiJá muška. 
, žie v HnH nd/ze odsoru­
na:ných ,adVlokátu. dík za­
V'ním u/stalIlJovením - podafí 
k,ode,no, ' je/ho :nechut .lc ta-

R-š. 
Ib:;a'pll':'e tyto cenné čliinky: 
100. Hula). - Ducho:diková 
iní (,Dr. David). - Reasu­
, opr,av,erué bilance. - PŤ ľ' _ 

ltkovýlc:h a 'stát. hospodár .. 
~y Nejv. spr. soudu. 

,I 

P. UBLIKACIE ministerstva pre sjednotenie 
zákonov a organizácie správy 

VESTNÍK. 

Mini,st. rada JUDr. Josef fritz: 

Unifikační problém jinde a u nás. 
J ednau ze živatních atázek ilašeha státu a jeho. abyvatelstva 

jest · unifikační prablém a jeho. yyreŠenÍ,l) 
V padstate jde a ta , aby v eelém státnÍm území zav eden byl 

pak,ud mažna jednatný právní rád, aby ph sjednacavání dbala se 
pomer Ľľ palitických, haspadáfských, saciálních a jiných, a aby ka­
nečne da té da by, než k sjednacení dajde, jak legislativa tak admi · 
nistrativa apíraly se správne a a b a námi prevzaté stežejní práv1li 
systémy, systém rakauský i systém uherský. 

Prablém unifikační nevyskytuje se jen u nás, nýbrž i ve stá­
tech jlný ch, veci nemají se však všude stejne . . 

V r epubIice R a k a u s k é malý Burgenland, a jehaž phvtelení 
tam šla, má prece jen význam celkern padradný, a vec dala se' 
tam prata rešiti v zásade prastau recepCÍ práva rakauského. v abla- " 
sti dfíve uherské. I pfi tamto. jednaduchém vyrešení musila sjedna- . 
cení prece jen býti adbarne pripravaváno a byl a pravedena teprve. 
pastupne. Cestu k nemu lze papsati, jak dále uvedeno.. Na padzim, 
raku 1919 ustavena byla v bývalém rakauském spalkavém mini­
sterstvu vnitra a vYll'óavá,ní ~v.láštní kami/se » VerwaItungSlstelle fur 
das Burg'enlan:d«, v níž zastoru:pe,na byla príslušnými referenty 
všechma adbo.nná .mini,sterstva. Kami,si sveren byl úkal pNrpravitŕ 

a'nexi i uniHkac'i Burge,nlandu. Ke skute:čnému OIbsazení Burgenlandu 
dašJa te:prve v rnce 1920. Byla z neha uŤVarena zvláštní spalka'Vá 
zem (Bundesland) v rámci spolkavé repubBky Ralkauské,2) v níž 

1) Srv. na pr. i T. G. Mtals,a,ry,k »Svet,ová revoluce«, str. 293: »P,roblém 
undJf1ka,oní phrozene bude pro všee;hny OISlvobozenésloyal11sk,é nár,ody a 
stá:ty v po,predí ... « - VedIe poI.itUc,kiétho sdednocení jde vždy ješ,te o s,}ed­
nocení právní, pri tomto pak jednak o záaady a pripadne zvláštní správní 
a:parát, j,ež pm Vyrešení unMÍlk,a,čnúho Úlko,lu se pofi:lI11'je, jednak o sjedno­
oení s·atmo v určHých ohorech práN/a. · PfHomný čJánelk pojednává }edilne 
o sije,dnocení právnim, jeho zásadách a zvláštních správních orgáne,ch, o 
Plrávní s,jedno,ce1ní IpeČlU,jídcih. 

2) Srv. VerordnullKen der Bundesregierung vom 22. JuH 1921, Nro. 475 
B. G. BI.. womit Wr dals Burgeill/land Úbergang,sbe'sNmmungen mr die Zeit 
Ms zur endgii.lt'igen Ei,nfiilirung de'ľ BundelSlV,erÍlassung im Burgenland ge­
troffen wer,de,n (Verfas.sun.gsiibeiľga,ugsveiľordnUiIlg, B. Ú. B. B.) čL II. § 1.: 
»Das Burgenland ist ein seIbständiges Bundesland der demokratischen 
RepublJik Oes.t,e.rreich.« Srv. dMe zák. č. 202/1922, pfílohu »eitI1ls~wemge 
Lande-s.o:rdnung fur d.as Burgenla:nd«, § 1. 
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ústavInÍm zákonem Z 25. ledna 1921, Č. 85. B. G. B1.3) ponecháno 
V platnosti zatÍtm ,staré právo uherské4

), a jako authentkký jeho t,ext 
- text maďanský,.5) Nové zákony rakouské plaWy v Burgenlandu 
nejprve jen tehdy, když p,r,o tuto zem by.ly vý!sloVlne v platnost 
livedeny zvláštním nafÍ1zenía-n.6

) Stav po této strá,nce zmélnil se však 
již v roce 1922, kdy novým ústavJlÍm zá;konem ze dne 7. dubna 1922, 
Č. 202 B. G. B1.,7) byly i pro BurgenlaJllJd prohlášeny platnými 'liIove 
vydávané spo,l.knvé zák,ony a naHzení.S

) Pokud jde o odstrane'l1Í 
YO'z·díJmosti práva starého, by ly již cito'vaný'lTI ústav,nÍm zákonem 
Č. 85/1921 zmocneny úfady ústrední, aby cestou nafizovaCÍ menily 
staré právo uheTské ve smeru rece-pce práva rakouského,9) ovšem 
v dohodeO) se zmÍ'nenou »Verwaltung-sstelle«11) a pozdeH, - když 
tato ikomise se automaticky rozešla/2

) - v dohode se zemskou vléÍ­
dou burgenlandskou,13) v jejíž ce'lo jako zemský ihe]tman posta vcn 

3) BundeslVerfas.sUlngsgesetz vom 25. Jänner 1921, Nr. 85 B. G. BI. 
tibet[ die SteJ,Iung des Burgenl,ande,s als selhständiges und gleichbere,chtigtes 
Land im Bund und tiber seine vorläuďig'e :Etimi.chtung. 

4) Viz zák. 85/1921, § 6., odst. 1.: »,Das im BUJr&;'elI1lla:nd bishelr in Gel­
.tung gestandene Reciht bleibt bis auf weiteres aufreaht.« 

5) Viz zák. 85/1921, § 7.: »Sowleit tm Burgenland die bislherigen Ge­
setze und so·nsUgen V,orschrid'ten auŕrecht ble-iben, gHt ihr !1ngalris.cher 
Wor1laut als aurt:he,ntischer Text, so,llalng'e' nicht e"tn'e deutsche Úbe,fsetzung 
-<iieses Textes von der Bundesregierung als autlhentisch erklärt wird.« 

6) Viz zák. 85/1921, § 8.: »Ges,etlZe und sonsti-gen VOlflSc,h,fHten, di,e in 
Oestenreich gese\tzrnässig klUľ1Jdgeil11Jactht s.iIIld, gelten Wr das Bwrg·enland, 
sobald die ausdrtickliche knordnung {§ 6.), wodurch slÍe auf das Burg'e·nland 
ersrt:reokt wer.den, in KlnaH ge~[',etlen ist.« 

7) Bunde,sv'er,f.assuU:gJs.gesetz vom 7. AprJ,1 1922, Nr. 202 B. G. BI. womit 
!im S,iill.lne des § 2 de,s BUlndesveľ'ÍJassung,sgesetlZes vom 25. Jänner 1921, 
B. G. BI. Nr. 85 eine ei:l1!Stwelilige Landesordnung und e,ine einstweilige 
Landta,gswahlordnung Wr das Burgeill.wand erlasslen werden {2. Bundes­
ve:rbs'sung'sgesetz iiber das Burgenland). 

8) Viz zák. 2,02/1922, čl. IX., odst. 2.: »tNach dem ItlikraJfttreten dieses 
Bund es·v e rfa,sswngs ges.etz.elS b els chllÚ's s en e B undes,g e,s,eltz,eode r elf,lass eln e 
Verordnrungen und s,onsUge V.OlfscMlÍften, die im Brundesges.ert:·zhlatt kund­
gemacht werden, ge1telI1, soweit uicM ausdriicklich anders be'SltJmmt wird, 
auch fur das Bur,genland.« 

9) Víz zák. č. 85/1921, § 6., ods1. 2.: »Die Bundestregielrung iSlt ermäch­
tigt, j:eweHs dtie fiir das BUlr,g'enl'and g,eHe-nden Ge,setze und sOIIlJstigeJl Vor­
sc-hrJ:ftelll im Wege vOln Verolrooungen zu ändern, soweH sokhe Massnahmen 
aus Riicksichten der Rechtslang,lekhung oder aus 'Sonstigen wJchtitgeJll Gríill­
den notwendig und unau,fs'chiebbar ersctheinen.« 

10) Viz zák 86/1921, § 6., odst. 3.: »Diese Massnalhmen .sjnd unter sorg.:. 
fäWge,r Bedachtnahme auIÍ di'e Inte,[elss,en der Bevä·M\ierung UIlJd auf die 
o:eibungsJo,se ÚberleHung in die neuen Ve'rhältnisse im ständigeIlJ Benehme1Il 
mit der »VerwaltungssteUle Wr das' Bur.genland« zu trdfen.« · 

11) Srv. o ďli též zák. č. 85/192,1, § 4., odst. 2. 
12) 'S,fv. zák. č. 202/1922, čl. IV., odsit. 2. 

'. 13) Viz zák. 202/1922, ol. VIII.: »Dú LandesregJerrun'g sItehen nebst den. 
ihr nach der Landesolrdnu,ng zukommenden Be:fugnJs,sen auch ctie der Ver­
W.!l,J,tull1gssteHe Wr das Burg,ell1};a:nd , durch. das · Bu·~desver,,fas,s.1ling.sge'~ctz 
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3. G. BI. 3) poneoháno 
I authentkký jeho t'ext 
~lamy v Burgenlandu 

vÝ\slovlne v platnost 
tránee zmenil se však 
ze dne 7. dubna 1922, 

llášeny pl,atnými nove 
kud jde o odstrane'l1Í 
ru ústav,nÍm zákonem 
tou il1afizovaCÍ menily 

rakous.kého,9) ovšem 
11) a pozdéji, - když 
hode se ze,mskou vlá­
)ký ihe]tman postaven 

1921, Nr. 85 B. G. Bl. 
~s und gl-eichberechtigtes 
mg. 
llmg'ell1lland bishelr in Gel­
freaht. « 
l-land die bislherigen Ge­
!n, giIt ihr ungalfischer 
I'e deutsche Obe,rsetzung 
tisc'h erklärt wird.« 
i·gen V OITIS chlf-if ten, di,e In 
en Wr das BUITg.enland, 
l s~e auf das Bu.rg'enland 

Nr. 202 B. G. BI. womit 
s vom 25. Jänner 1921 , 
g und e.ine ei.nstweilige 
en we-rden {2. Bundes-

dem InkraJfttreten dieses 
; e,s,elt ze oder eIT'!asseJlle 
Bundesge,sdzhlatt kund­
l anders be-slŤJ-mmt wird, 

ieSiregielrung iSlt ermäch­
,et-ze und sOllllstige,n VOľ­
we,it so.Jche Mass,nahmen 
~nstigen wJchttge.n Grilll-

naJhmen . sind unter sorg.:. 
Bvä·bkieq.mg und auf die 
im ständigen BenehmeJn 

zu tref,fen. « . 

,Jerung slteh,en nebst den 
IJs,sen auch die d,er Ver­
Bu,~.d.esveIJasSUingSg'e'?ctz 

drívejší prednosta komise Dr. Robert Davy. Unifilmólí nanzenÍ,. 
- - pracovaná samo.zrejme též na podklade vy~ádfení a dobro­
zdání rúzných expertU · a komisí odborný·ch, - mu.sila býti 
na ko.nci každého ' druhého mesíce predkládána ku schválení 
Národní rade,14) a ta mohla kldykoli žádati Hch nepToQIdlemé oď-· 
volánÍ,14) Sjednocení právního rádu bylo takto v Rakousku prove­
deno sice postupne, ale dosti rychle, a tak, že bylo skoro úplne' 
recipováno ve všech duležitejších oborech právo rakouské. Na 
zvláštní pomery Burgenlandu, hospodárské i sociální, bére posta~ 
čitelnou merou ohled zákonodárství zemské, které - v nekterých 
oborech muže doplňovati jednotné právo spolkové, usnesené ra­
kouskou Národní radou nebo vydané ve forme narízení spolkové· 
vlády.15) 

V I t a l i i16) piovádí se unifikace v zásade rovnež rozširováním 
právního rádu království do provincií nových, dbá se pri tom však 
toho, aby rozširování dálo se postupne, s ohledem na tradice, 

vom 25. Jä.nne,r 1921, B. G. BI. Nr. 85, und zWlar insbe.sonder:e durch § 6 ... 
Abs.atz 3., dainn duroh dde auf Grund de,s erwähnten Bundesve,rf.a.s-sungs­
gesetzes erg,angenen V,eror,dnungen eingeräuiillten Beflugnisse zu.« 

14) Vtz zák. Č . 85/1921, § 6., odst. 4.: »Die auf Grund des zwedten 
Abs,at,ze,s ergangeneln Vemrdnungen slind dem N3Jtion,a1nalÍ jeweills am Ende 
jede's zwe-iten MOil1lalts v01Tlzulege,n und aut se·~n V'elflaillg,en .ausse,r Kralft zu 
setzen. Das e!rs\temal sind di,e Verordnungen am Ende des zweiten Monats. 
vo.rzu,J.egen, der der BrLas,s.wng der e,r,steill der'aIT,t'ig.en Verordriun.g folgt. 

15) Ost3Jtní vysiVeHení o ~akQouslIill, ,pokud ne-ní dolož,eno cHací zákon­
ného -teXltill , olPÍlrá se .0 infolrma,ce, do-daill,é úf,ady. 

16) P.odJkJadem vYlsiVet}tení jsou pfedpisy dMe uvedené. JÍJch texty vzaty 
z úf,ední stbírky záJkiOlnuv a l1Jafí'zení ~rálo,vS,ŤiVí ilŤ-a..Lsk:ého »RaocoHa uf,fidale 
deUe leggi e dei de'creN del Regno d'HáJ.ia«. Člitlatelem zlomku udáno jest 
čí,slo sNr:ky, jme'nov,a;teIe-m její r·ooník Text rOZlkazu vr.ahniho veUtelství 
krá.!. italské armády z 19. Hst,olpatdu 1918 není z'Ciltím po ruce. o.bsah nekte­
rých jeho llIsitlanOlvlení naZlll1ačen j-els-t v oSlta'tních dto'Vlaillý,oh pf.edpisech .. 
Pfi z,p-r,a,c-o-vání čláruku byl,o pou,ž,ito te:CIhtlo pfedlP,isu: 

1. - l'-o.rd'i'na,nz,a '19. uo'Vembr,e 1918 del OaJpo d,i s,taJo mag,giore del 
R. es'erc1to; 

2. - 10811/1919: de,creto Luogotenenz-ia:]e 4 luglio 1919, col quale e 
ist1:HJUMo p,resso la IPTesJdenZla del COIus:i,gUo dei minist'ri Url! uroHcio centrale 
per le nuov,e P;wvilnde deJ Reg1ll1o; 

3. - 1251/1919: regio decreto 24 lillgJio 1919, r·elatdJv,o aJtle aJttribuzioni 
dell' Ammini,strazio-ne dvile deUa Venezia Giul·ia e de,lla Venezia Tdden­
tina; 

4. - 1233/'1920: r'egio deoreto 22 lug,lio 1920 che reoa dis,posizioni per 
l'amministrazione dvile nella Venezia Giulia e neHa Venezia Tridentina; 

5. - 1234/1920: re.g,io decret.o 14 -ago,st,o 1920, conce,fnentle il ~unzio­
nameTIlto de1J' uiÍfic.io ~pedale ']sitilltuito presso La pr.esidenZla deJ ConsigUo 
dei ministri, cOln ľ-ar.t 5 de,l R. de,cr'eto 22 luglio 1920, n. 1233, per ľa·mrnini-
strazione dvile ne,lIa Venezia Giulia e nella Venezia Tridentina; . 

6. - 1322/1920: leg.ge 26 se,ttembre 1920, ooncemeillte l'alP,provazi-one 
del TraUCilto eLi p'ace oo-nc1us,0 fy,a l'ltalia e l'Austrda a San Ge.rma,no il 
10. settembre 1919 e l'annessione -al ·Regno dei t,erritori attribuiti a:J11'Italia; 

7. - 1778/1920: ,Iegg,e 19 dioemb-fe 1920, che approv,a l'1annesso Tr·atta-
to oo.nc1uso fr'a il Reg·no d'ItaIJ'a e il RegillO deJ. Serbi, Croati e Sloveni; 
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s ahledem na haspadárské a saciální pomery p~ipojenéha úz~mí a 
.na jehO' pasa vadní rád právnV7

) pri jehaž adstraňaváp.í pastupuje 
se tedy s náležitou apatrnastí a razvahau. Prechad da navých 
pomeru dál se taktO': V listapadu 1918 padrídila vrchní velitelství 
král. italské allmády18) civilní správu okupavaného »území mimO' hra­
nice králaw;{ví«19) svají kontrole, kterau pak vykanávala prastfedni­
-ctvím generálníha sekretáre a guverneru. Staré práva panecháno 
v platnasti, mene na a daplňavána však patud, pakud taha navé pa­
mery vyžadavaly. V červenci 19192°) zfízen byl pri presidiu mini­
.sterské rady v :Ríme centráIní úrad pra navé provincie královstvf l

-) 

.se zvlášt'ním prednastau, jmenavaným predsedau ministerské rad yn) 
(pozdeji králem),23)a súkalern: býti centrálnfm výkanným argánem 
vlády pra správu navých pravincií.211

) Úradu prizmán vliv na činnast 
jiných ministerstevata ve smeru tam, aby - pakud jde a kraje 
.anektavané, - dadržavána byl a jednatné hlediskb a brán byl vždy 
náležitý zretel na zvláštní pamery nových kraju jak v zákonadárství 

8. - 171818/1920: r.e.gio decr·et,o 17. clicemhr,e 1920, che p.rov'ved,e alla 
. sOIPlp,reslsjone del Gov,e.ľ'na,torato per la Dalmazila OOiU la i.sUtuz,ione di un 
Commi,ssar.ua,to civlile in Zam; 

9. - 1269/1921: regi,o decr.et.o - leg,ge 31. agost,o 1921, relativo all-a 
.1S'tstellTIazio'ne allTImini'stmtJlva deJle mwve Pr,olVinClie, a 

10. - 1319/192,1: r,eg'io decr,eto 8. set,te.mbfie 1921, TI. 1319, ahe istH::ui,s·ce 
Ie Commiss,ioni co,!1Jsultirv.e per la sis.ternaziome Glimminist'rat~Via d~i terrHo,ri 
anneSlS1 al Regno. 

17) Viz niže p·oz~ 25. 

18) VlÍ'z citov. wzikaz v.rchního velHelS'Dví král. ital. a,rmáJdy z 19. listo-
1p-adu 1918 a srv. též král. dekr'elt 1251/1919, čL 2., odst. 2.: »BslSi hanno tutte 
.le iiacoM,a e i pot-eri g,ia oonferi,t'j ai gov.erlnato,ri con f'ordilnanza 19. novem­
bre 1918 del calP,Q di s'tato mag,gi,or'e de'! R. es'elwi,to ... « 

19) Sny. cit. místodrž. deikret 1081/1919, čl. 2., ods.t. 1.: » ... territori 
·oltr,e l',a:tlJt.uco corufine del Regno. « 

20) Viz oH,o'v. mts,todnž. debet 1081/1919. 

21) Vizcitov. místodrž. dekret 1081/1919, čl. 1., odst. 1.: »E isti1uito 
-presso la plf'esidenza dd COllJsiglio de'i mi'nLstTi un Umficio ceill,trale per . le 
.!1JuoV'e Provr1nde del Regno. « Srv. i cH. král. dekret 12033/1920, čl. 5., ods,t. 1.: 
.»p.res·so la pres,Ldelnz,a del CO'llJsigI,io de.i ministri e i,stitui,t.o U'no s.pecia.lt 
ll'ffiaio ... « Sr,v. dále král. dek'ret 1234/1920, čl. 1., odst. 1.: »L'Uffic-io spe­
-ciale, Lstituito press,o Iia Pr'es.1denzla del CO'lllsli,glio d,ei mi,nis.trj con l'art 
5 de.J R. decreto 22 lu.gI,i-o 1920, n. 1233, reca H tito-l.o: U~fid>o centr:al-e per le 
. nuOlve ProvinzLe del Re,g,no.« 

22) Viz C'itOIV. mí,s,todnž. d,e,kret 1081/1919, čl. 1., odslt. 2.: »,U capo del,]' 
Uifieto cen~lr,a:le é nominato con decreto del JH'elS'Ídente de'l CO!1Jsigl.io dei 

·-millJiSJtri.« 
23) Srv. král. dekret 1234/1920, čL 1., odst. 2.: »J! crupa dell' Ufficio 

-,centr'all'e, nominato con de,areto Reale ... « 
24) VilZ c·it. mí,s,todr,ž. deJkret 1081/1919, čl. 2., ods,t. 1.: »Á!Ua d'ÍreHa 

.,dipend,enza de'l ,prestden~'e .del Co.nrsigJi,o deJi milniSitri o per deleg;az:ione dello 
stesiSo, l'UftHc.io c;entralle per le nuo'Ve Prov,ind~ ese,fcma i poterl sp,eHantd 

_al Oove'mo nell' aIll1lmimllit,r,azi,one gen~rale d,ei t-errrHori oltre ľ,a1n,tiJco confine 
. ge\ Regn.o .. 
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tak ve ~práv 
svalá vaná ke 
príslušných ú 
a tridentLnska 
Komisi mahla 
slušnými minis 
tfení zásadního 
ohledne techto 
návrhy.28) J 
noval též čl ' 
dekret ze 14. s 
by ly však zru 
1921, Čís. 131 

25) Viz cit. 
particol,are SIP 
ne e la s,Upnl 
quanto spetti 
criteri e s'ia t 
dizioni legLs,la't ' 
m ede,swme.« 

20) Viz cit. 
1234/1920, čl. 3. 
misls,i,one 

27) Viz 
mis'S1one consni 
p,er ,la ,feg'ione 
speci.ali p'er r 

'a Roma, queNe 
28) Viz cit. 

pob"anno essere 
petenti Minist 
rela tivi al.le 11 
emetter,e voti e 
nuoJvi territor.i.« 

29) Vi'z cit.' 
del Cons1ilglio di 
e la presiede .. 

30) Viz cit. 
3, 4 e 5 del R­

.31) Viz cH. 
stGlihi1ite neg'H a 

' lla sLstemaZlione 
hre 1920, n. 13 

32) V,iz 
nellla Venezia 
a du e cDlm~mi'SSla~~ 
ed ai guali s,pe 
gov,ePllaHvtÍ e 



y pfipojeného úz~mí a 
ldstraňování postupuje 
. Prechod do nových 
'ídilo vrchní velitelství 
ného »území mi-mo hra­
rykonávalo prostredni­
,taré prá vo pOllecháno 
l, pokud toho nové po-
byl pri presidiu mini­
provincie královstvF j

-) 

dou ministerské rady2~) 
m výkonným orgánem 
pfi~nán vIiv na č1nnost 
- pokud jde o kraje 

~diskb a brán byl vždy 
ljU jak v zákonodárství 

1920, che p,rov'V·ede alla 
oOln la i.sUtuz,io·ne di un 

,agost·o 1921, relativo alla 
Cti.e, a 
921 , n. 1319, ahe ilSt.i'tuilsce 
t1imin-ist·r.athlla deli territmi 

l. ital. · a,r111áJdy z 19. lis,to­
odst. 2.: »BslSi hanno tutte 
Dn 1'orditnanza 19. no·vem­
o ... « 

2., ods.t. 1.: » ... territori 

; 1., odst. 1.: »Ľ istiiuito 
!ll Uiificio celntrale per. le 
t 1233/1920, čl. 5., ods·t. 1. : 
i e ilStituilto uno sp,ecia.lt­
" odst. 1.: »L'Ufficio spe­
io dei milnist-ri con l'art 
1·1.0: Uiffk,to centr·ale per le 

1., odslt. 2.: ».111 capo del,)' 
:lSidente dell COllis·igl.io dei 

2.: »Jl calpo dell' Ufficio 

2., ods·t. 1.: »AUa direttla 
:ri o per dele.g:az:ione de1\:o 
ese.rdta i poíerl sp·ett':;vntti 
nHori olt.re ľ·alThtko confine 

tak ve ~práVe.25) Úradu dána k ruce zvláštní poradníkomise,!J6) 
svolávaná ke schuzím plenárnim do Ríma, ke .schuzím sekd též do 
príslušných území. Sekce mela komise puvodne jen dve, adriatickou 
a tridenttnskou,27) pozdeÚ zfízena též sekce pro území zadarské. 
Komisi mohla býti Ústredním úradem a prostrednictvfm jeho prí­
slušnými ministry predkládána k vyjádrení pred vyhlášením opa­
trení zásadního rázu, nových provincií se týkaHd, a prísluš~lo jí 
ohledne techto nových území také právo podávati dobrozdání a 
návrhy.28) JejÍ'm predsedou byl ministerský predseda, a tento jme­
noval též členy komise.29) POmery komise uSP'orádal pozdeji král. 
dekret ze 14. srpna 1920, Čís. 1234, jehož vrísIušné články 3., 4. a 5. 
byly však zrušeny dalším, níže zmíneným král. dekretem z 8. záfí 
1921, Čís. 1319,30) zrídivším zvláštní poradní komise pro úpravu 
správy v územích ke království pripojených.3i

) V červenci 1919 
prenesena také civilní správa nových provincií z vojenských gu­
vernéru na · úredníky civilní, totiž na dva generální civilní komisary 
v Terstu a Trentu,32) pozdeji též na civilního komisafe v Zada-

25) Viz cit. místodrž. de/kret 1081/1919, čl. 2., odst. 2., bod d): »111 
particollare s/pe/tta aH' UflfiJC'io c-elntr·ale: . , . d) di coordtin,aife, dOIPo l'alnness.io­
ne e la s,HpiUlazi.one del tr.a,Í'tat-o di pa.ce, l'attilvHa dei vani Miln-i steri per 
quanto spetti alle nuove Provinde, percJhé sia assicurata uniformitá di 
criteri e s·ia tenuto conto, nei singoli pro V1vedimenti, delle particolari con­
dizioni legis,laHve, ammini,strative, e-co·nouni-chte . esodali deJIle Provincie 
medelsIiJme .« 

2G) Viz cit. místodrž. dekret 1081 /1919, čl. 3., odst. 1. a král. dekret 
1234/1920, čl. 3., odst. 1.: »Presso l'UMido centrale é constituita una Com­
miSls,i.one eo·nsu 1.tiJva.« 

27) Viz c-tt. místodrž. de-kret 1081/1919, čl. 5., ods.t. 1. a 2.: »La Com­
mistsiotne cOllisiUltiJva é con-vooalta in acLunanze ple.narie, in riunioni d,i sezio.ni 
p,er la .reg-ione adr'ilaHoa e per la regione 'trLdentLna, OPlPure in Conní-ati 
speci.ali per rag:i·one di ma>teria. - Le COlThv·ooazioni plenari.e avranno IiUogo 
a R.oma, queltle delle sezionj pOltr,anm.o avve.ni,r8 nelle r,islP'e'uive regioni. « 

28) Viz cit. mÍts,t,održ. dekre,t 1081/1919, čL 3., odst. 2. a 3.: »,Nla ste.ssa 
potra.nno ess,ere so.ttop,os ti d/aU' U.ÍJf,~ci·o centrale o, per sua mezzo, dai com­
petenti Minis,ter,i, prima dena ,pr-o-l11tulg.az,ione , i pro'VIvedimenti di mass~ma 
relativi al.le nuo've Provincie. - AMa C0111JIT1Ítssione cOllisuLtiva SipeHe,m di 
emetter.e voti e presentare pro·poste in rapporto a quanto si riferis-ca ai 
nuoiVi territorÍ. « . 

29) Vi'z cit. 111í s,todiľŽ . d'ekre,t 1081 /1919, čl. 4., odst. 1. : »·11 presidente 
del Consi/g1i.o die mi!nistr,i nOlmina i membri della Commilslsione consuJUva 
e la presi·ede ... « 

30) Viz cit. král. d,elklret 1319/1921, čl. 9.: »So.no abr·o.gati gH artJcoli 
3, 4 e 5 del R.. de-creto 14 agosto 1920, n. 1234.« 

.31) V,iz cH. kiráJ. deJkir·et 1319/1921, čl. 1., odslt. 1.: ·»Con le modalLtá 
staJb.ilite neglhi arHooli seguenlti SQlno isUtuite Com1111ssioni conswlHve per 

' lla sLstemaZlione aJmministŤlľati'V.a dei kr.rit·o,[,i ·anness-i cOln le leggi 26 settem­
hre 1920, n. 1322 e 19 cLÍJcembre 1920, n. 1778.« 

32) V,iz cit. král. deikret 1251/1919, čl. 1.: »L'Ammi-nils,traz.iolne civile 
nellla Venezia Otu'liJa e neHe V·eneZlia Tfi.de-nt!ilna, é teilllpomne'aJmente aJ~fidata 
a due commi'SSl,lJľ,i g'enelľaH civilj, uno con sede a Trieste e lál.tr'o a Trento, 

"ed ai guali s,pettera.nno la vigilanz,a e l'alta direzione di tutH i s'ervizi dvHi , 
gov·eľ1llaHv'i e l,o,caM.« 
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ru.33
) 34) Vlastní krok k sjednacení učinen však teprve zákony z 26. 

zárí 1920,Čís. 1322 a z 19. prasince 1920, Čís. 1778, jiuniž schvál eny 
smlouvy, uzavrené v Saint Genmain en Laye mezi Italií a Rakau­
skem a v RapaNu 'mezi Ita'lií .a králaV'stv1'm Srbu, Chorvatu a Slavin­
cu, a jimi ž prahlášena také anexe navých pravincií královsiví 
italskéhO'. Zákony temita byla dána vláde zm·acillení, aby v pfŕpaje­
ném území vyhlásila »statut«,35) t. j. italskau ústavu a také ostatní 
zákany králavství a učinila zároveň apatrení, aby tyta zákany byly 
'starému právu pripajených území · a jich pravinciální i municipální 
samaspráve priIZlpusO'be.ny.36) Ohledne zákanu a naľ]zení navých, po 
anexi vydálVanýoh, S'talnavena pOizdeH král. dekretem z 31. srpna 1921 
Č. 1269, že, - pakud by zákony tyta smmy neusta.nav'Ovaly Hnak, -
zustane jich pravedení v navých pravŕnciích na takdlauha adla­
žena, dakud nebudau vyhlášena opatrení, jimiž tyta navé zákany 
místním pamerum se pfizpusabí.37) Citavaným práve králavským 
dekretem stanavena součas.ne i ahledne prevzatého staréhO' práva, 
v nových pravinciích da sud podrženéha, že vláda zmacnena je 
p.ráva tata v pfí.pélJdu nutnasti meniti i rušiti.38

) Zmocnení daná 

33) Viz cit. kr,á!. de;kiret 1788/1920. 
34) Viz cit. král. de,kret 1269/1921, čl. 1.: »1 commi'sslar.i ge,ne.raH dv,iH 

istituiti in Trento e Trie,ste con il R.. decreto 2,2. lug-lio 1920, n. 1233, e il 
commis.s,aJr'Í'o c.ivile in Zama i,s,tHu'Íto con tI R. d·eoreto 17. dicembre 1920. 
n. 1788 conHnuano adeserdtar.e . pe,r i te,r,nitmi di loro g-iuf>Ísdizione, le 
[uuziolni .prOiprÍe all-1' Alult.oritá poJi'tica ,prov,ilndal'e e que,J!e che pe,r la Jegiosla­
zione del cessato reg~me, in quanto ancora in vigore spett.a·vano ai luogo­
tenenti.« 

35) DIe pfílftUČiky »Iiandhuch des äff'entlkhen Re,ehts - vier,t,er Band -
D3JS St'aa,t,sf.eicht der ausserdewtschen Slt,3Jaten - ,ers'Í'e.r Ii,aLbband - siebe.nte 
AbJe,Hung - Das Stlaatsreciht des KOnigre.i.chs Halieln, be'a,rheHei von Dr. 
.E. Bru.s:a, P,ľOlf.elSs·olr an der Univerlsitält TUIl'in - f .re,ibu,rg i. B. 1892.« byl 
název »ISlt ,a t u ,t « dán Hž ústave, kter,ou král Kar·el Albert pfoO.pujČ.i.l Savoj­
sku, Piemontu ,a Sardínii, ä která byl a pro.mulgována dne 4. bfezoua 1848. 
Oznaoe'ní toto Ize nalézt,i i v }iných iIt,aLslkýtC,h úst.aváoh, a ono sOLlivisí Platme 
se »sta't.uti genena1i«, je.ž vydány byly krníž·etem sa,voj,s,kÝIll1 za souhl'asu Hí 
sJavu vévocLslt'ví Aost,a. 

36) Viz citov. zák. 13212/1920, čl. 4. a dále cit. zák. 1778/1920, čl. 3., 
odst. 1.: »ll OOlVerno del Re é autorizza'to a p.ubbUc.ar,e nei te.mLtori annessi 
IQ Statuto e le ,aUre le,g.g'i del Regrno e 3Jd emctruaire ~e dis,pOisJzi.oni necesisarie 
peľ ooor.diruar,le coHa legislazione vigente in quei t'eof'ľ-it.Qlľi e in p.aľti.corlare 
con Ie loro autonorrnie p.f·ovinciaH e comunaH.« 

37) Viz kráJ. dekr·et 1269/192l, čl. 6.: »Ove neJ.le leg.gi e nei decreti 
emanati dopo l'a:n1nessione de.J1·e nUONe provincie e CLa emaJnarsi in avvenire 
non sia st.ato es'pľessament.e disposto in ordine alla loro entrat'a in vigore 
neJ.le pľovincie medesime, l'ap:pHc.aZ'ione · di ta.Ji leggi e decreti nelle de,tite 
.provi1n.cie é sos,p'esa fina a che non s~ano pubblkate norme di coordina­
mento e di esecuzi.one con le fmme stabillite dalI' art. 4 della le,gge 26. 
sette'll1bre 1920, n. 1322, e daH' art 3 dena legge 19. di.cembre 1920, ' n. 1778.( 

38) Viz cit. král. dekret 1269/192.1, čl. 5., ods,t. 1.: .É data faco1tá al 
Ooverno dei Re di prendere in casi di urgenza i provveJlimenti indif,ferihiJi 
p'er modilfic.are e abrogare neHe nuove p'foV'irncie leg.gi del cessa,to regime 
e d~creti e oll'dillllanz,e emenant( efHcacia le,g.isla'tiva da.i cessati governatori, 
dai commi,s,sari generali civili e dal commissario civile in Zara. 
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41) Viz 
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42) Viz ci 
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45) Viz CI 
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šak teprve zákony z 26. 
:s. 1778, jiuniž schvál eny 
ye mezi Italií a Rakou­
;rbu, Chorvatu a Slovin­
ch provincií království 
mocnenÍ, aby v pfÍ'poje­
'il ústa vu a také os ta tní ' 
lí, aby tyto zákony byly 
'ovinciální i municipální 
111 a naf]zení nových, po 
ekretem z 31. srpna 1921 
'leustanov'ovaly Hna-k, -
ch na takdlouho odlo­
iimiž tyto nové zákony 
ným práve královským 
~vzatého starého práva, 
že vláda zmocnena je 
ušití. 38) Zmocnení daná 

: c-ommi'ssmÍ ge,ne,raH dv,iH 
2. lug.uo 19.20, n. 1.233, e il 
leoreto 17. dicembre 1920. 
:i di loro gjluTdsdizione, le 
e queUe ohe pelr la ,legi'sla­

rigore spett.a,vano ai luogo-

Re,chts - vier,t.er Band -
~rs't.er lf,albband - siebe.nte 
Halien, bea,rheHet VOlil Dr. 
- f ,re,ihu-rg i. B. 1892.« by! 
r'el AJ,bert pr,opujčil Savoj­
'ována dne 4. brez'na 1848. 
aváoh, a ono sOLlivisí patrne 
sa,vo j.S.kÝiill za s,ouhlasu ifí 

cit. zák. 1778/1920, čl. 3., 
blic.a,r,e nei tem.itori anness'Í 
'e ue dis,POtsdzi.oni necesisarie 
~i t,er'fitOlfi e in p,arti.collare 

~ neHe leg.gi e nei decre1:i 
e da emamars'i in avvenire 
alla loro entrat'a in vigore 
leggi e decreti nelle de,t;te 
Jlka1:e norme di coordina­
jalI' art. 4 della le,gge 26. 
19. di.cembre 1920, ·n.1778.{( 
Ddst. 1.: É da ta faco1tá al 
i provvedJimenti índif.feribili 
e leggi del cessato regime 
Iva dal cessati governatori 
D civile in Zara. ' 

vláde v oboru unifikaôtlích úkolu jsou' tedy v Halii znacna, a lze 
z nich uSUiz.ovati pak i na vÝ,Zlnam »Ústfedníh'o úfadu« a »poradních 
komisí pro úpravu správ;y v územích ke království pfipojených«. 
Poradní komise pro úpravu správy pripojených území byly, - jak 
výše již je rečeno, ~ zrízeny král. dekretem z 8. záfí 1921) Čís . 1319. 
J sou zrízeny zvláštní komise pro kraje terstský, tridentský a zadar­
ský a ústrední komtse pro veci, týkaHcí se společných zájmu jmeno­
vaných kraju. 39

) Za členy komilsí krajských povoláni jsou pfímo 
zákonem senátori a poslanci príslušného kraje, zbytek členstva 

jmenuje predseda vlády.tlO ) Týž jmenuje také člelny komise 
ústrední, povolávaje tri čtvrtiny techto členu z členstva komisí 
krajských~l!1) Krajské kom1se mohou v prípadech mimofádne dlile­
žitých míti též -plenární schuze společné. 1l2 ) Predsedy krajských 
komisí jsou pfíslušní vrchní civilní komisafi, resp. civilní komisar 
zôdarský, predsedou komise ústrední pak je prednosta Ústfedního 
úradu pro nové provincie. Ve společných schuzích krajských ko­
misí predsedá ministerský predseda.( 3

) Komise krajské i komise 
ústrední maH své sekretariáty s úrednictvem, vvfizuHcím príslušné 
agendy.(4) Do schuzí komisí moho u také ministerstva vysílati své 
delegáty,·15) a mu že také prednosta Ústfedního úradu pro nove 

39) Vjz cH. báL deikret 1319/1921, čl. 2.: »Le Commi'ssion;i c'O'nsuHive 
sono oost.ituite sepamrt:amente pe.r l,a Venezia Giulita per la Venezia Triden­
tina e per la cir·C'o,s.crizione di Zar,a. Per altfari d'intere,sse comune e costi­
tuita una Commissione consrUWva centr,ale. « 

40) Viz c.it. král. deikret 1319/1921, čl. 3., oust. 1.: »Fa/lUlo parte delle 
CommÍls-siolni conSrU,I.Nve re'gionali i Sel11latolf'Í e i delPubtJ delIla rispeH'Íva 
c.irco,scrirúOIue e iruoHre membr,i nominla.ti c·on dec.ret.o del plľeisidente del 
Consj·glio de,i ministf<i in numero non superlore alla metá del numero 
cO'illlple,ssi'Vo dei s·eiľliat,orj e deputati. « 

ti) Viz dt. krát dektI-et 1319/1921, čl. 4., od,st. 1.: »La Commissio'ne 
consulHva ce,ntraJle é cOilTI!Posta d.i . non piu dI venti memhrl da nominars.i 
da1 presri,dente deJ COllisi,gHo dei minilS'tr,i e precisamente pelr tre qu,arti tra 
i mem1Jbr,i delle Commissioni reg ion-ali e per un quarto anche fU,OTi delle 
stesse.« 

42) Viz cH. krá.i1. d~kret 1319/1921, čI, 4., odst. 2.: »ln ca'si di eccezi.o,na.le 
,importanzu possono essere conv-oca,te éi!dunanze plena-rje comu.ni deJle tre 
Commis,s'ioJli re,gionaH.« 

(3) Viz cit. král. d.ekr·et 1319/1921, čl. 5., odst. 1. a 2. : »Le Commissioni 
regiolllali sono pres,iedu'te r~spetäViameJnte dai Commi:ssar'i generali c,ivili 
di Trlento e di Tri'e,s'Í'e e dalI cammissaúo civile di Zara 6 da,i loro slo,s,titutL 
- La Co:mmissione oentr-ale é p:resieduta dal c·a,po del l'uffjc:io centmIe per 
le nuove Pro'Vincie. Le adunanz,e comúni deHe tre Commissioni regionali 
sono presiedute dal presFdente del Cortsi,gllio dei ministri o dal sottosegre­
.tari·o di Stato alla presidenz,a de! Consiglio. « 

44) Viz cit. král. dekret 1319/1921, čl. 5., odst. 3.: »1 presidenti p,rovve­
domo a mezzo dej Pil-,OIP.ri wffici aj l,avolri di serglľetaria delle rispet.ive 
Commissioni.« 

45) Víz c.it. kráL deik.re't 1319/1921, čl. 6., . odst. 1.: »1 mi,nisteri possono 
inviare alle adunanze de.Jle Commissioni consultive propri de!egati.« 
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provincie docházeti i do schuzí komisí krajských a do plenárních 
schuzí techto komisí. 46) Konečne js ou do schuzí krajských komisí 
voláni i zástupci dotyčné kraljlské vládní S'právy47) a s porad­
ním hlasem i rúzní znaki projednáVlané m3lterie.48

) Král. dekre­
tem 1319/1921 uloženo pora.oní(m ~omis~m, a'by pf.jlpravtly ná'vrhy 
na konečné uspofádání správy nových provincií a na vymezení jich 
autonomie v zákonodárství i správe.49

) Od komisí techto muže si 
vláda vyžádati také dobrozdání pfi výše zmínených prizpus'obo-" 
vacích opatfeních.50

) Takto byly tedy v Halii upraveny cesty 'ku 
sjednocení. Pokud toto ješte není provedeno, má státní správa 
stále na zreteli, že sjednocení politické má co nejdríve býti dopro­
váze-no i sjedno·cením právním.51

) 

V e :F ran c i i52
) - pohlíží se na pfípad Alsasko-Lotrinska jak8 na 

opetovné spojení bývalé provincie s velkýJm celkem, k nemuž tato 

46) Viz dt. kráL deikret 1319/1921, čl. 6., .odst. 2., veta 1.: »Ale adunanze 
plenarie deHe tr·e Commissioni regiona i ed alle riunioni delle Commissioni 
regi.o,naJi pUD i,utervenJre il capo deľ Ufficio centrad'e per le nuove Pro­
vi'ncie.« 

47) Viz oit. ,král. d'ekr,et 1319/1921, čl. 6., odst. 2., veta 2.: »1 p,re,s·idenN 
delle Comll1lÍss'Íollli regionaJ:i provvedelfa'nno che alle adunanze de le Com­
mis.sioni stesse siano presell'ti dele,g'ati del.le Amministf'a'zLonti governative 
regionali e provinoiali interessate ctlle mater.ie in esame.« 

4B) Viz ci:t. kráL delklret 1319/1921, čl. 7., odst. 1.: »Le Go.mmissioni 
hanno fac-oHa di far parte-CIÍlP'axe ai Plropri lavori c,on vo;to oonsumvo anche 
'Persone estranee partkolarmente perite neUe materie da trattarsÍ.« 

49) Viz cit. krát dekret 1319/1921, čl. 1., odslt. 2.: »Le Commiss'Lorui 
hr.mno l'illl1carico di stu{Ualf'e e pr,opo.nf,e i Pif O ViVed imen1i di carat'tere gene­
,rale, ritenuti necessari ,per ľas·setto definiUvo di ogni ramo deH'amministra­
zione delle nuovle Pro'vincie ed in partkolare per le cir·coscrizioni ammini­
strative e per i limitie 'le modalitá deHe autonomie regionali, provinciali 
ecomunali, i'vi COU1ipres.o l'eserdzio dei poteri legislativi s.pettanti alle Diete 
pro'vinciali.« 

50) Viz cit. krát de.kret 1319/1921, aI. 1., .o,cLst. 3.: »!l Gover.no pUD 
richiedere i.l paf'er.e deHe Commissi.o:llIÍ anche per qua1nto si aWene aH' 
amminist.r,az;ione delle nuov.e PlroviIi.cie e partkoJ.anmente per l'es·etrcizio 
dena facoIta attribuit.a alOoverno stesso con ľart. 4 deNa leg.ge 2,6. s,ettem­
bre 1920, n. 1322 e oon nart. 3. della l'elglge 19. dic-embre 1920, n. 1778.« 

51) Polmd by článek nebyl doloŽen pfÍlmými citáty ze Sb. z. an., 
král. itaL, opírají ,se jeho sdelení o infonma,ce, dodané úfady. 

52) Pcdkladem state o francii jsou predpisy dálIe uvedené a s nimi 
související snemovní tisky. Tex.ty predpisu vzaty jednak ze sbírek úre,d­
ní'oh )>1ournal oWciel de la Répu,blique fmncaise« a ))Bullet'in des lois de la 
République tÍrancaise«, (jednak ze soukwmé sbírky ·))GoHecHon complete 
des lois, décr·et,s d'intéret g,é.néral traiMs interna'tiona,ux, arretés, circlUla'i­
res, instrudions etc. fondée !}Jar J. B. Duvergier et contiIltuée par L. 
Bocquet, dodeur en droH.« T.exty dekretu z 5. červl1'a 1917, dále roZ!hod­
nutí z 22. sr.pna 19117, pak dekretu z 9. záfí 1912.0 nelj.s·ou z,atÍJm IP'O ruce. 
Obsah ,nekterýclh Ili st,anoiVení tedhto ,predpisu naznačen jest v ostatnkh 
citovaných !predp·ise.oh. Použito bylo vf.edpisu te,chto: 

1. décret du 5 ju in 1917, pl.acant l'administration des territoir'Cs ďA!­
sace-L.orraine sous l'aut'orité directe du minist re de la Ouerre. 
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provincie již dfíve náležela. 53) Pro uuifikaci dána tím zá-sada, že na 
území Alsasko-Lotrinska zaveden býti má právní rád francouz-' 
ský.54) DIe puvodnkh plálnu melo se talk státi ces'Íou co nejkratší,. 
zkušenosti s prudkou asimitaci byly však tak zlé, že velmi záhy­
nalstoupena byla cesta unifikace pnzvolné.55

) A,similaci náJllé stoj{ 

2. - c1écision du 22 aout 1917 (six sedion ď:études ďAIsace-Lornine ,. 
instituées aupn~s des services ďAIsa,ce-Lorraine), 

3. - décr·et du 15 septembre 191.8 portant réorganis.ation des ser-' 
vices ďAIsace-Lorraine, 

4. - dé·cret du 15 novembre 1918 relaUf a l'adJministration le l'AIsacc­
Lorraine, 

5. - décret du 2,6 novembre 1918 r'elatif au foncUonnement du service 
général d 'rAlIsace et Lorraine, 

6. - décret CÍIll .211 mar,s WW r:el.ati:f cl l',administration de l'AIs·a-ce et de 
~a Lorraine, 

7. - Iloi du 17 octobre 1919 reJ,ative au régime tramsitoire de l'AIsace' 
et de la Lorraine, 

8. - décret du 5) septembre 1920 instituant un conseil consultatif prés 
du oommissariat général de la République cl Strasbourg, 

9. - décret du 14 In!)vembre 1924 créant auprés du président du 
Consei! un cOlmité consulttatilf d'A1sla.ce et de Lorraine, 

10. - loi du 10 juillet 19.26 lPortant réorgantsa,tion du régime admini­
stratif des départements du Iiaut-Rhin, du Bas-Rhin et de la Moselle. 

Ze s.nemoiVnídh ti'skli dest IPoodkladem vyslvet1ení Ihlavne tisk »No 9,65 -
Oh-ambre des députés treizierme législ.ature ses,sion extr.aordinaire de 1924. 
Annexe au pr·o,ces-vetbal de la 2e séance' du 26 décembre 1924. Rappol't 
fait aru nom de Ga commission ďArl,sace-Lorraine chargée ďexaminer le 
projet de .loi portant réorganisation du régime- administratif des départe­
ments du Iiaut-Rhin, du Bas-Rhim et de la MoselIle, ,par M. Georges Weilrl .. 
Député.« Pfi citaci toho,to tisku v dalších poznámkách používá se znač­
ky R. - Jiným pro Istať použitým snemo·vním tiskem je tisIc No 677 -
Chambre des députés, treizieme Législature session extraordinaire de 
1924, Annexe au proces-verbal de la 2e séance du 13 rlOvemble 1924, Projet 
de aoi portant réorganisation du régime admimistratif des départementls, du 
tIaut-Rhin, ,du Bas-Rhin et de da M<ose.]~e , (Renvoyé cl la Commission ďAI­
sace-Lorraine) présenté au nom de M . . Gaston Doulmergue, Prés ident de l,a 
Républiqlle fran<;aise, par M. Edouard Iierdo,t, Président du Conseil, Mi­
nistre des Aflfaires étrangeres. Exposé des mo,tifs.« Pfi citaci tohoto tisku 
v daJ,škh poznámká'oh používá se značky »M«. 

53) Srv. cit. snem. tisk- ») R«, str. 1.: »Six ans apres l'armistice, les dé­
partements ď AIsace et de Lorraine sont encore placés s'Ú'us le régime' 
spécial déterminé ,par la loi du 17 ,o,ctobre 1919. ,11 s'agit ll11aintenant de ·leur 
pemneHre ďa'cco'illplir , une deuxieme étaiPe de leur r,etour au rég.iJme admi-' 
nistratif et Iégislatif du reste de la Fr.ance.'« 

54) Srv. týž snem. tisk »R«, str. 1. a 2.: »Le statut définitif des dépar­
tements du Iiaut-Rhin, du Bas-Rhin et de la Mose1le ne ·saurait etre que 
Ile régime fran<;ais tout oourt. L'unificaUon comp(lete, l'aJs,simiI1ation imtégrale 
constitue, de toute évidence, le but vers lequel doivent tendre les efforts· 
du Jégislateur.« 

55) Pokud jde o správní assimilaci, konstatuje nezdar pfÍlHš spešnéhcr 
postupu, o jaký uČÍJnen byl pokus dekretem 'z 15. Hstopadu 1918 cit. snem~ 
tisk »R«, na str. 5., temito sJlovy: »Cependant, les effort s faits pour admi­
nistrer les trois délIJartell11ents ďavrrés -ce décret n'ont p·as été cOUľonnés 
de succes. D'un avis unanime, ce fut l'échec, du, selon les uns, cl la con-­
ception -ct'une dép,artementa'lis'aUon trop r·awiode d'un t.errHoire qui .av'ait 
pendant pres ď.un demi-sieole vécu sous uu> statut oommun et sous l'empire 
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všude V ceste ohledy na povážlivé dusledky, k nimž ona nutne 
vésti musí, v Alsasku-Lotrinsku mluvily však proti ní ješte i místní 
duvody zvlástní. Právní fád tohoto území v dobe návratu ku 
Prancii rozcházel se správním fádem Francie nejen tam, kde 
v zemi nové predpisy zavedeny byly režimem nemeckým, ale 
často i tam, kde zeme zachovala si z doby druhého císarství staré 
predpisy francouzské, od nichž zem~ materská zatím již upustila. 
Generace dnešní v Alsasku-Lotrinsku na náhlou zmenu techto pfed­
pisu není pfipravena, vidí v nich naopak illstituce, které za doby 
nemecké okupace dovolovaly udržovati v zemi ducha francouz­
ského, lpí na nich proto a jich odstranení unifikací, zavádející 
do zeme dnešní rád francouzský, brání se zpusobem nekdy ::tž 
vášnivj'rm. (Srv. ve Prancii školu laickou a odluku církve od státu, 
- v Alsasku-Lotrinsku naproti tomu školu konfesionelní a režim 
konkordátní.)56) Ved ne.lze tu reš-iti ná1sHne, a sjedno,cení nutno tu 
zustaviti vývoji povlovnému i okamžiku politicky vhodnému. Ale 
ani tam, kde v Alsasku-Lotrinsku jde o fády nemecké, ne ní možno 
unifikovati všude pfejímáním dmišního práv-ního fádu francouz­
ského. Leckteré úpravy nemecké jsou totiž nepomerne pokroko­
vejší a dokonalejší analogických úprav francouzských, a jich od­
s,tranením učinen by byl v neprospech obyvatelstva značný krok 
nazpet. Patrí sem na pf. zákonodárství sociální, nemecký zákon 
.o obcích, nemecký civilní soudní fád a ,zákolny jiné.57

) Unifikace 

des memes loi.s, du, selon les autres, lbealucou'P moins ,au principe qu',aux 
hommes appelés a ľappliquer. - Quoi qu'i! en soit, devalllt finsucces de 
ce premier ess.ai ďorganisaUon administrative, on en revint tout bOll1ne~ 
ment au régĽme org,anis,é par ľ,Allemagne dans le Reiclhs,J,a,nd.« - Sr,olvnej 
v tomtéž tisku na str. 3. doznání: »Si le principe de l'assimilation ne peut­
etre sér,ieusement contesté, s.a mise en application ne va pas sans diffi­
cu1tés ďmdre Jpratique.« 

56) Srv. cit. snem. tisk »,R«, str. 3.: »T,andis qu'au moment de la lihéra­
tion, il ne s'ét'ait re:noontré .personne !pOlur cont-ester la né,cessité de J.a 
fusion entre les ·pro'vinces re,oouvré'es et Je reste du territoire, on o'PPose 
aujourďhui une doctrine de soi-di,sant régioruaHsme p'olitique ,au principe 
de .I'assimilation. Sous prétexte »ď,interpénétration «, on :z. créé toute une 
théorie qui 3Jboutirait en fin de compte, cl faire de J'.AIsa,ce et de la Lorraine 
une sorte de iégio'l1 p,oliNque, ayant son organisation administrative, ses 
lois et s·es finances cl elle. - On adit souvent que cette préooCcupation de 
voir cOlllserver cl ľ A'lsace et cl la Lorraine leurs lois , a été .dictée par Ile 
souci .de ne pas laisser porter atteinte aux ,rois scolaires et aux lo-is sur ,le 
régime des cultes, telJles qu',elles sont actuellement en vigue,ur. Sans vouloir 
approfGndir cette question, on peut cependant oonstater que les prot-ago­
nistes de Ja c10ctrine neo-régionaliste font valoir préoisément pour la con­
versation de ces rrois, Jes promesses qui ont été faites aux tAJs,adens et aux 
Lorrains, de respecter leurs tradWons, Ileurs convictions, leuľs coutumes 
et leurs libertés.« 

57) Srv. cit. snem. tisk ,»!R.«, str. 3.: »Sans dOlute n'y aurait-il que . des 
avant.ages cl introduire partieliement des lois localles, de,s disposHions,: plus. 
neuves par exempll'e, daJns la ~égislation franc;aise. Il y a cert-ains domaines 
ou cet appo1't de IIa législlation locale á la iégislation généraole est una-
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v techto -oborech neprovede se proto patrne recepcí dnešního práva 
francouzského v Alsasko-Lotrinsku, nýbrž naopak provede se tím,. 
že v této zemi ponechány budou v platnosti rády Nemeckem tam 
z.a:vede\né, a že rády tyto rozšifóvány budou i po ostatní Prancii."B} 
Potíže s uni.fikací v A'llSasku-Lotrinsku nepocházejí však jen z rúz-, 
nosti právních fádu, pocházejí také z toho, že státoprá vlní pomery 
P'rancie jsou v podstarte zcela odlišné od státo!právnkh pOlmčnOt 

Nemecka. A v techto nemeckých pomereoh žilo AIsa'sko-Lotrinsko 
pfece jenom jiJž témer púl století. De'jiny Pra'ncie smerovaly k tomu, 
aby v zemi vytvofena byla na:pr.ostá správ·ní je,dnota a siLná ústred­
ní moc. Po foederaľilsmu není tu stopy.59) Naproti tomu v Nemecku 

nimement désiré. C'est alors sous ceHe ·forme, un pe'u IparUCillliere i1 est vr.ai 
et forcément excelPtionnelle, que doit se réaliser l'assimilation et que dOj ť 
s'accomplir a'unificationnécessaire en matiere légisilative etadministrative.«' 
Srv. dále týž tisk »IR«, str. 4.: » ... ďautre part, dans certain.es matieres la 
France -s'apprete a modifier sa législation dans ['e sens merne ou l~a légi~aa-. 
tjon aJl,emande 1'8. déia prtécédée, et il serait contraire au bon sens de vou-

·\loir en pareil cas sacrifier des pľiOgres déia Jocallement réalisés et qui vont 
etre acquis a la france entiere. - Les p,artisans les plus determines de 
I'assimiliation n'entendent pas ' pousser la aogique de leur misonnement 
jusqu'a lľabsurde. C'est cependalllt ce que ľon ferait -si ľon songeait par 
exelUple, a aJbandonner les assumnces soci.al,es au moment merne ~ll la 
france en adopte a son tour len principe et en pré.pare la réalisation ou. 
a ~upprim.er la ,loi .local'e de 1895 sur U'lorganisation municipaJe, aIors qU~ la. 
101 fran<;alse de 1884 est sur le po.int de subir une inwortant'e réÍonne. « 

58) Srv. citáty tisku v poznámce 57. 
59) Viz príručku »Iiandbuch des olffentlichen Rechts. - vierter BaUld 

- Das St,aatsrecht der ausserdeutschen Staaten - erster Iialhband­
s·eclh:~rt:.e AlbteHru.lllg. - Das Sr1:aats,re:aht d.e:r franzo'sischen Re\Pillblrik. - Be­
arbeltet von Professor A. Lebon. - freiburg i. B. 1886. - Str. 20.: »Das: 
Iia'l:lpumerkJmal des fr a n z o s i s .c hen St .a ra tes besteiht darin dass er 
s.e lne mWe s e Ili na che i II he i t 1 ich ist, und dieser Char~kteT hat. 
slch durch a]le die vers.chiedenen Verfassungen hindurch, welche nach und . 
n~C!h ~ur tIerrsldhalft k.amen .• forterhalten von der Zeit an, wo das aHe Re- . 
glme 1111 1/. und 18. Jahrhundert seine Gestalt erhielt, bis auf unsere Tage. 
Ob nun frarnkreich unter dem gottuichen Rercht stand ob es eine auf der ' 
Souveränität des Vol,~es a"usschliesslioh berUlhel1ide Oriani'slation hatte oder 
ob man das gottliche Recht durch die Vertre.tung des Vorrkes ermässigt 
hatte, nie m a l s fin d et s ich i n s' e ine n Ge set zen a uch. 
n.ll rei neS p u r von f o d ·e r .a -1 i s mus. Die Ze n tra I g e w a J t 
(ob unheschränkt oder representativ) war hier immer a l ~ m ä ch ti (T ' nie-­
mals war sie der Ausmuss ort1icher GewlaJlten, welche vielmehr imm~~ aus 
jener lJervorgehen. Ihre Zuständigkeit wird stets nur durch ihre eigene Zu­
lassung lJeschränkt, es gibt keine ih unterstehenden selbständigen Korper­
schruften vorbehaltenen Re!clhte, und wenn sie die Zuständigkeit der LOIkal­
gewalten erweitert, so ist dies ein freiwi1t1íger Akt, den sie ebenso frei 
wieder zuruloknethmen kann.« - rDále viz táž ;pfíľill1člm str. 7,6.: ,»tDie Lerhens­
verhältnisse haben in der administrativen Organisation fra'11kreichs ebenso­
weru.g eJne Slpm hdnter1'a"s,s·ern, aus [Ul seme·r politirs·chell1 oder dlli se11i1er bur­
gerlichen Gesetzgt.bung. Man darí jedoch nicht glauben, dass die ad m i--
n i str a t i v ·e E i n h e i t o d ·e r Ze n tra l i s a t i on, weI c ihe e ine s . 
der u n t e r sch e ide n den Mer k m a l e, man kon'11te vie.lleicht· 
sagen d a s h a u p t s ä c h II ich ste des f ran z o s i sch enS t a a t s- . 
r ech t s i s t, neueren Urs.prungs sei. Wenn diese Gru'11dsätze auch ihre · 
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vyvinula se swmOls,práva v merítku nejširšL~. Nemecko pred rokcm 
1866 byl0 jen sPDlkem stMu, v nem:ž vzájemný pomer jednotlivých 

,částí mel rálz či'ste mezinárodní. Ríše nemecká, v lete-ch 1870 a 1871 
vzniklá, je sice již státem s ústf·edním zákonodárstvím a ústrední 
státní mocí, - ale je to stát spolkový, v nemž státní samostatnost 
jednotlivých území nebyla p.otla1čena, a }{íde jedrnotlivý1m »státum -­
Ú'dum fÍ'še« pOlnecháJna samostatnost, jak ve správe tak v záJkonodár­
ství.60

) AlsClJsko-Lotrinsko PD pripojení k Nemecku nestalo se státem . 

. endgiiltige Bestätigung in den Oesetzen der R.evolution und des ersten 
Kaiserreichs cmpfangen, we-nn sie seitdem, abges.ehen von einigen Ände­
rungen in Einzelheiten, durch allle poHtischen Stiirme, welehe ľrankreich 
.durchzumachen hatte, skh erhal1en halben, so sind sie selbst nichtsdest·o­
weniger vieu älter als das Jahr 1789. - Die ad min i str a t i ve E i 11-

heit und Zentr,alisation sind das Werk der ganzen 
\0 e sch ich teľ ran k ľ e ich s, das Werk des ancien régime mehr no ch 
ails das unserer Zeit; sie sind das Ergebnis des Kampfes der konig/lichen 
Oewalt gegen das Lehenswese.n. Oestiitzt awf die Stä1dte und Ifrei.en Gemein­
den !iess sich das Konigtum hald in seinen R.eformen durch die kräftigen 
Oberlielferungen des rbmislchen R.eohts 'leiten. we1clhes die Leg.isten wieder 
in GeHJUng bmCihten; die admirui.s'Ímilive EilliheM bildet'e sklh mH der naho­
nailen Ľinheit und um sie zu erleichtern.« 

60) O povaze nemeckého státu a pomewch, jež v dusl.edkiu této povahy 
.zavuádly i v Als·asku-Lotrinsku po pfiJpo,jení této zeme k nemecké ríši, srov. 
príručku »liandlbuclh des blÍ:Íentli<ahen R.echts - zweiter Band - erste Ab­
te.ilung - Das StaatsJeoht des Deuts,ciheil1 Reiches von Dr. P. Laband, -
Tiibingen und Leilpzig 1902.« - O starém státu sIPolkovém, kte'rý se rozpladl 
v roce 1866, pra'V se tu na pr. na str. 2.: »J)er deuts·che Bund war ein 
V b l ker r e ·c h t l ich e s VerhäJtnis ... Der Eund hatte keinerlei gesetz­
gebende GewaJt ... Ein von dem Landes'f<e.cht der einzelnen Staaten ver­
s-chiedenes Blundesreoht, das einen andern Il1'halt als die vertragsmässi·ge 
Normierung des BundeS'verhäJtnisses und deren Au~fiilhrung im Einzelnen 
hatte. gab es nk\ht ; .. alles, selbst das durch Burudeslbesohliisse provoziert-e 
.und in allen deuts,ohen Staaten glekhanässig geltende R.echt war ohne Aus­
nahrne nklht Bundesrecht sondern L and e ,s r e c ih t.« Ríše nemecká, 
vzniklá v leteoh 187'0-1871, není vÍ'Ce spol(kem státu, ný·brž dJ.e svré ústa;yy 
,z r. 1871 státem spolkovým. J e.jí Ipov.alhu citovaná p,rínučk'a kneslí na str. 
16. takt.o: »Das Wesen des R.eIahs bestehí in einer M.edilatisierung der 
Sta·aten, nkht in iihrer UnterdriiCikung oder Auflbsung; de-r G!iedstaat ist 
na,ch unÍ'en lierr nadh oben Untertan. Dem ents.pricht es, dass das R.eIoh 
,die Erzwingung de·s Gehorsams geg,en die R.ekhsgesetze ŕegelmässig den 
Einzelstlaaten tiberläs,st und die R.eiohsver:fassung einer Bundesexekution 
nur gegen die S t ,a ,ä ten, nircht gegen die Ind i v i due n kennt.« Dále viz 
.str. 22.: »Die Einzelstaaten haben nioht Ibloss die Selbst ver w a l tu n g, 
's,olndelfln lauc,h die Selbstge ,se.t:Z ig' ,ebung ,oder Aut ·onl.omie.« KOlnečne 
po.pisu.je stá tO,IJrá'v-ní POmeTY v nemecké ríši a také v nOlVek ríši pfi:vteJe­
.ném AIs.asku-J..'otrinsku citovaná príliučk.a na str. 132. tak,to: »Di,e Verf.assung 
des Deutschen R.eirclh'e,s ke-nnt k,ein-e Bes-tandteHe des R.e·irches, wekhe de-r 
Ze.ntra'lgewalt un:mitteJbar unte,rwonfen sind, sondern sie setzt dUf'CIhwegs 
voraus, dass zwisclhen den einze.Jnen Territorien und iIluen BevbLkerungen 
und der R.eichs.gewaIt eine Staatsgewlalt stelht und da,ss die Einzelstaaten, 
in wel,ahe Gebiet und Bevblkerung des R.eic:hes gegHedert sind, a;ls Mitglie­
der des R.eiches, als R.echt-ss:ubjerkte, Anteil an dem R.ei,ohe haben. Nach 

. dem Art. 1 der R.. B. bestelht da·s Bunde,sge.biet aus den in diesem Artikel 
genannten S t a a t 'e n. Die Einlfiihrung der R.eklhs'Venf. in EIslass-Lotlhringen 
nitcM blos dem Buchsta,ben, sondern dem Wesen na.oh, war daher nilcht 
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nýbr,ž t. zv. »ríšsKou zemí«, v leokteré-m's ohledu byl o s ním však 
nakládáno tak, jako se ;>státy-údy ríše«.60) TatoO skute.onost a píH­
staletý život ze'me pod spoleôným statutem nezustaly na obyvat.el­
stvu Alsalska-Lotr:in~ka be,z vlivu. V oka/mžiku osvobození zdá-lo se, 
že požadavek sply/nutí nového území s ostatní'm územím Francie 
v jednotný státní celek dIe fra/ncouLZtských názoru je požadavkem 
saJmozredmý'm a snadno provedHdným. Záhy však snahám alsimi­
lačnrm postavi.Io se v cestu učení t. zv. politiokého regionaHsmu, a 
s tím Frande se nevYlPoOrádala dodnes. Čeliti snaží se mu ruz/ne, 
mÍ1mo Jiné i úvahami o celostátní správní re,forme na prrncipech re­
giOlnahstických.61) K telmto úvahám vrad se znovu prálV~ v dobe po­
slední.62

) Cesty unifikace a aSÍmilace byly ve Fm.Jlcii dosud tylo: 

denklbar und nicht mäglicih, wenn nkht a,ucJJ. hier eine von der R.e1ohs­
gew,alt versc:hie.dene Staatsgewalt a,ufg:eriochtet wur.cte, d. h., wenn ntcht 
entwe.cter das Gebiet einem oder melhreren de/ll'ts,Clhen Staaten zug,e.tei1t 
oder ein besondereľ Staat aus demselben gemaoht wurd.e. Beldes ist aus 
zwingenden Griinden der Politik nioht gesohehen; die von frankreioch ab­
getr,etenen Gebiete wu.rden vi,eilmehr a l iS Rei c lh s l a ,n d mit dem Deut­
s,clhen R.eiClhe vereinigt. Dessen ungeaahtet ist die Venf'a·ssung des Deu ts,cihen 
R.ei'Clhes mH weni.g,e:n, duroh die tatsä,clMilClhe ErweHer:ung des R.eklhes no'Í­
wendig gewes,enen Ergänz'ung,en durah das R.eicthsgesetz vom 215. Juni 1873 
in EIsa'ss-Lotlhr.ingen vom 1. Januar 1874 a,b eing,eWhrt worden und ta t­
s ä chI i c ,h wir ct d as Rei c th s lia nd i n v i ele n Be z i e th u n .g e n 
gan z ä ih .ll li ch be ih a n ct el t wie die G l i eds t la la t e n.« 

61) Srv. cit. snem. US/k. »R.« str. 6.: »Le décret du 26. novembre 1918 
a,vait bien organi,sé un Cons,eil supérieur ďAIsaoe et Lorraine, mats la ,loi 
du 17 octobre 1919, qui I'a premiere dé.finit le régilIl1e adminis,tratilÍ des trois 
départements et consalcra l'existence du commiss'ariat génénal, voulut que' 
ce conseil ne sur!VIédlt pas aux élections l.égislatilVes de 1919. On projeta 
alors le création de oonseHs ,région'aux Ipour l'ensemble de la france, mais 
en présenoe des OIbjelCtions et des diftfioultés que souQev:ait ce prodet lié de 
toute évidence a la réorganisation administrati.ve de la R.é,p:ubliqllle, · le 
GOUJVernement institllla, par le détcret du 9 sevtembre 19120, le Consei! con­
sultiatilf ďAlslace et de Lorr.aine. 

62) SrlY. k tomu na pr.článek »Der elsässisdle Partei,enstreit um die 
Autonomie«, který v posle.ctní,oh dneah otišten by,l ve »ifr.anklÍurter Zeitung« 
v 'č. 606. ze 16. ,srpna t. r. Článek všimá si élJut'onomis,tickélho hnutí ry AlS'as­
ku-Lotrinsku, které od nejél!kté doby v tHo zelIl1i s'lrutečne roste. Článek 
,sdeluje mimo jiné: »iE.nde V10Tiger Woohe beri.ohteten die klerikalen Blätter 
von einem Antnag ver-S'Clhiedener iihrer Abgeor,dneten unter ftiJhrung W oa I­
t ,e r s, der die Autonomielforderung der kat:holis,ohen Fartei f. EIsass-Lot,nrin­
gen :wm Geg.enstande hat. Er gibt aber keine fertig,e Losung, sondern er 
besCihränkt steh aulÍ die AUlfIÍ.orderung an die R.egierung, sie soHe einen 
Gesetzentwllfif ,aJUsar,beit,en. Eln o.bermass an Energie hat man also nich! 
aUlÍgewendet. Den Grund dalÍiir Iiest man nun im »Journa,l de J'.Est«, das 
mitteilt, dass der oberelsässisclhe Senator General B o u r geo ,i s im Verein 
mit M i II e r ia n.ct und ei.nigen ,anderen Senatoi-en 1m Senat eine.n Antrag 
.einge:br,aoht habe, der ,aulÍ eine gemeinfranzosislC'he Verwaltung's.relÍorm nach 
regionalistis<C\h~n Grundsätzen abzieJt und awf diese Weise den ellsa·ss-Idtlh­
ringis,ohen Sonderforderungen thren SOnéie,fClharakter zu nehlIl1en tmchtet.« 
V ostatní části pouikazu.je článek na bod, který v táhore a'lsaský,c'h radikálU 
vládne mezi stOtupenci »asillnila'ce a laÍICkÝ'Clh záJkonu« a stoUjp,end »autono­
mie, zajišťlll'iíd kulturní o so:b'ito st zeme a pNz{pusobení lakký,ah zákonu 
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Pfivú~lení Alsaska-Lotrinska k FraJnoi1 pnpravováno již za vá lky. 
Dekretem z 5. června 1917 podfítZena s:práva úze:mí alsasko-lotrin­
ského prímé sVflchovanOlsti francoulZlSkého ministra války,63) a dc­
kretem lZ 15. :zá fí 1918 IZríÍzena pro Alsasko-Lotrinsko v predsedni­
ctvu minilsterské rady generální služba, vy tvore/ná sloučením služeb 
alsa'sko-lotrillllských, které dotud byly v min:ilSterstvu války a 
vnitra.64) PrednO'sta této generální služby - stMní pO'dtajemník pre­
sidia mi/nisters'ké rady - poveren péčí o soulad v rešení o:tálzek: 
týkajídch se Alsaska-Lot:r,i.ns~a , a zároveň Mž správou zno'vunaby­
tého území.65) Pro záJsadní otázky, souvils'ející se sP,fávou Alsas'ka­
Lotrinska, ifí.zeno zvlá,štní poradní komité.66

) Úkoly generální služ­
by ur,čeny podrohne de.1cretem z 26. listo'Padu 1918. Dáno jí za úkol 
soustfediti Slprá'Vu komisaru a pfipravovati úpravu o,tálZeik, . týkají­
cíoh se Alsasko-Lotrinska, za účasti prítsluŠlných departementu mi·· 
ni,sterských.67) P lroto pNdeJeni geJnerální služlbe zásÍ'Ulpoi minister­
ských departementu, kterí J)ak z ro,zkazu predsedy vlády dozír,:;tjí 
v Alsasko-Lotrinsku na výtko/n služby, spadající do Hah depar-

ternt,o pomerUm«. Z. článku je konečne vidno, že a,ls,asko-Ilotrinsiký problém 
v poslední do,be nalbý'Vá ostfejší'dh forem nejen v oihledu unL1ika,ce zákonu, 
ale i v ohledu jazykovém. 

63) Text d elkr,etu z 5. čer'Vna 1917 není po . ruce. Jelho obsruh l1aznačen 
j.e na pf. v čl. 1. dekretu z 216. listo,pa.du 191,8: Jusqu',a la signatUľe des 
Ij)rélimina'ires de paix, l'administration cirv ile des territoires recouvr,és de 
J',AJl Sla,ce et de la Lorraine reste, coruformément au décret du 5 juin 1917,. 
sou's l'autorité directe du présildent du cons,eil, ministr,e de la Guerre, qui, 
dans la mesure q'll 'il jU g',e utile , donne délég,aUon au souss,e,croétair,e d',ctat 
de la présidence du conseil. 

64) Viz cit. dekret z 15. záfí 1918, čl. 1.: Les dilver,s servkes d'AIsace­
Lorraine existant tant au rninistér.e de la Guerre qu'au min'istiére de l'iInté­
riem sont ré'llnis a la présidence du 'oonsei! en un servIce ~énéral sous' 
l'lau torité du sous-se.crétaire ďct.at a la pré,sidence du conseil. 

65) Sr,v. cit. dekI-et z 15. záfí 1918, 61. 2. , § 1.: Le sous-secrétaire d'ctat 
a la ,pr.ésidence du consei! a, pm délégation du président du cons.eíl, mini­
stre de la Ouerre, miss'ion de coordonner , sur to,utes questions relaHves, 
aux Al.saciens-Lorrains, l'action du servtce général , a'Vec celle des servi­
ces d'aJUtres départements 'll1inis.tériels, ainsi qu' 'ave,c la ,ool1Jf.érence d'Als,a­
ce-Lorraine inst'ituée ruu minist-ére des A:fIfaires étmngéres; itl e·st, en meme 
temps, c'harg,é de l',a:dministration de,s territoires reoconquis d'Alsa:ce-Lor-
raine . ~ 

06) Sr'V. cit. dekret z 15. záfí 1918, čL 2., § 2. : Dans ce douhle rMe, 
le sous-'secr,ébaire d'Etat a la présidence du consei<! est assisté par u.n 
cons eiller des a(nfaire,s d'Alsace-Lorraine, pr<ésÍldent du somité consultatifet 
du comit-é de contrôle finander inst'it:ués ci-rupres. 

67) Srv. cit. dékret ze dne 26. listopadu 1918, čt 2.: »:Le ser'vke général 
d'Alsace et Lorraine, constitué a la prési,dence duconseil, a désormais 
·paur td ple but: 1° ne centra'li s.er l'actiron a.dJlTIinistr,ative qu 'exer,cent les 
commi,sS.aires de la IR,élPlUlbU,que dans les territoire's de Lo.rra,}ne, basse 
AI,sa'ce et ,haute Alsace ; 2° De coordonner l'action des oeu.vr,es de Iprotection 
ou assisotance enfa'Veur des AIsaciens 'ou Lorrains; 3° De pr,ép,arer 'av ec­
le concours des di'Vers départ'ements 'll1inistériels, Ie regJ'?!ment des qu.e,stions. 
posé,es par la réintégration de ces territoires.« 
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s re.conquis d'AIsa:ce-Lor-

i 2.: Da,ns ce double rôl,e, 
onseH est aSS'isté par U.ll 
nt du samité co-nsultatifet 

čL 2.: »:Le ser'vIce général 
: du e,onseil, a désormais. 
inistr,aHve qu 'exer,cent les 
toire's de Lo,rra.ine, basse 
.des oe:uvr:es de !protection 

tins; 3° De pr,ép.arer 'avec 
Ie regJ ·~ment des que.st i,o ns, 

I .... 

te'mentu, sprostfedk'l.lJjí styk s temito departementy a studují ot~zku 
deHnitivlnÍ organilsace Al'sa'ska-Lotri/nska v dobe, až podepsány bu­
dou mírové smlouvy.68) Stát.ním podtajemní'kuni v generální službe 
zrí:zena citovanÝlm deikretem konečne ku pomoci zvláštní vr~h:ní 

rada AlsruSik,o-Lotr,inSlka, již dáno za úlml fungovati jako porachlí 
orgá'n ve všech otázkách rá'zu zásadního.69

) Dekret urôil i složcní 
této vrchní ra,dy alsasko-lotrinské.70) Smlouva o pfimerí z ll. liSlO­
padu 1918 dala - pfHežitos1 k no'výrm. úpľlavám ve správe AlSlaSi:(~­

Lotlrinska. Pomýšlel0 se - jak výše již bylo rečeno - nejlprve Da 

rychlou ClJsimilaci, a dekretem z 15. HstO'padu 1918 se pHstoupllo 
k departementaliisad zeme. Oivnní s'práva v AI'sasko-Lotrinsku sve­
rena na mí,ste samém Hem komisafllJm repubHky,71) z nkhž str1.SS­
burské,mu pfidán zatín-me i úkol obstaráva'Íi slu~bu t. č. všem Hem 
departementúm ješte spole.čnou. Proto mu dáJn také titul komis·rúe · 
vr:chl1~ho.72) Departe,mentalilsace zeme byla všá'k príliš rychlou a 

(8) Srv. cit. dekret ze dne 26. listolpadu 191,8, čl. 3.: ».A cet effet, un 
re.présentant de chaque dé,partement ministériel (et, au besloin, dans chaque 
département ministériel, un relprésentlant de ohaqiUe grand servi-ce) est 
p;acé, en mission temporaire, 'au servke général a l'effet de: 1° voord.on­
ner et c.ontrôler ,au nam et ,par ordre du président du oonseil, sur tOlute 
l'étendu.e des territoires reoowvrés d'AIsla,ce et de Lorraine, le fondionne­
ment des servkes relervant du départerrnent minist'érie'l qu'il r~présente; 
2° Assurer la lia'ison ave,c les serv1ces ,de ces déip.artements ; 3° Etudier 
ľorganisation définitive a donner aux territoires <lip res la signatur,e de la 
paix. 

09) Srv. cit. dekret ze dne 26. lista.padu 1918, čl. 5., predposlední §: 
»Le conseil délibere, a titre oonsuHatif, sur toutes les questions d'ordre 
général s,oumises a son eXalmen ,par son iprésident.« 

. 70) Srv. cit. de.kret ze dne 26. listolpadu 191t8, čl. 5.: »Ce cons,eil com­
[)rend: Le président et les vice-,présidents de la conférence d'.AIsa,ce-Lor­
r,aine; Les pľ'ésidents des six se,cHons d'étude,s d\Ailsace-il...orraine, insti­
tuées alupres des s·er~kes d'AIsa/ce-Lorraine ;par dédsion du 22 'a011t 1917· 
Le prés.ident de la commission interminist'érieille ' de c1assement des AIsla~ 
ciens et Lorrains; Douze personnahtés a'lsaciennes ou lorraines, dont neuf 
sant relpresentées a raison de trois ·par territoir,e, par les commissaires 
de la RéipUiblique de Lomaine, basse A'ls.ace et haute Alsace. - Le prési.dent 
de la coniférence d'AIsace-[.orraine e,st vke.,prés"ident du conseil sUiP'éri-eur 
d'AIsace et Lorraine. - Le directeur du serlvke général d'.A:Isa,ce et Lor­
raine, le directeur des anfairespoliUques et le diredeur des alÍ,faires admi­
nistratwes alU ministere des Affair,es ·étrangeres, ou lem .délég,u,é, rempUs­
sent aupres de ce conseil les fonctions deoommissaires du Oouvernement.« 

71) Srv. cit. delkret z 15. Hsto[)adu 1918, čl. 1., § 1. a 2.: Pendant la 
durée de l"armistice et jusqu' a "la signature .des préliminaires de -vaix, 
ľadministraUon dvilede l'AIsa,c,e-Lorraine e.st, sur Ipla'ce, aSSlurée par trois 
commiss,aires de la République, nlQlrnmés par détcret et res'Pectiv,ement char­
gés des territores ,de Lorraine, Basse-AIsace et !Iiaut,e-lAI,sace. - 'Ces 
commissaires y exer,ceut, sous l'Iautorité du président du consei,l, ministre 
de l'a Ou/erre, l'ensemble des ,pouvoirs admin.istr.aUfs et s'Pécia'lement ceux 

- qui alpparten.aient aux prtésidents de distrkts. 
72) Srv. cH. dekret z 15. listopadu 1918, čl. 1., § 3.: »Le commissaire 

de la Basse-.AIsla.ce assure en merne temps le fonctionnement des servi,ces 
communs aux trois territoir,es. Il prend le titre de halUt commissaire. 

425 



státní správa pnnucena zá,hy V'rá'ti,ti se k reZt:l!lTIU, org!alnisovanénm 
dfíve Nemeckern. Stalo se tak dekretem z 21. brezna 1919, zfídivšÍm 
generá1ního ko~ni,sa're repubIi'ky ve Štra\ssbut1ku,73) jako trvalého de­
Iegá,ta pfedsedy vlády v generál-ní správe Alsaska-Lotrinska,74) a 
vytvof.ivším tu · apmJVdového guvernéra provinde, jeh-ož pravomoc 
se rovnala pravO'IDoci dfí,vejšího fíšského StaHhaHera. Oenerálnímu 
komisafi pf,1~nán i pfí'stup do minister,ské rady, pokud šlo o veci 
alsasko-lotri.ns:ké.7 5

) Teprve p.o U/zavrení mírové slTI1louvy dne 38. 
tervna 1919, kterou Als3Jsko-Lotrmsko pro jedno'tu Pra1ncie byl0 
defi,niti!vne n3Jbyto, došlo k orpravrdu duležité prvlé etape v díle asi­
milač,ním, vy'Zna,čené záikonem ze dne 17. fílj'l1Ia 1919. Zákon ťen10 
- kterým dostalo se Alsasku-Lotrinsku též 'zas to,up ení ve sne­
movlne poslanec1ké a v senátu - zabývá 'se jednak 'Zvlášt­
n~mi ,orgány pro veoi a1lsaSlko-loltri'llské zfÍ'z ený mi , jednaik 
zásadamri, upravujŕcími /U·nifjkační postu:p. V ohll-edu prvé'm 
zachovává !pod Slvr ch oVlaností m~nisterského pfedsedy 76) ge,ne­
rál-n~ 'službu, ,zachovává té:ž ge.nerállního komisare ve Strasshur:ku77} 
a IPonechává po'savéVdní aJdmÍIT1,is'urativní správ-ní obV1ody.78) Jen 
vrchní radu aJ'Siasko-loWilliskolll pro budoucno nehodlá podržcti. i9) 

73) Srv. cit. dekret z 21. brezna 1919, čl. 3., § 1.: »Le commissaire 
génér.al de la Répub1ique réside a Strashourg.« 

74) Srv. cH. de.kret z 21. brezna 1919, čl. 1. a 2.: »Le commi,sslaire gé­
néral de la Répuhlique a Strasbourg ,exencre, sous l'a.utorité directe ·et par 
délégation penmanente du prrési.dent du Consei!, ministre de la Ouerre. 
l'administr.ation génénale des territ'oire d'AIsace et de Lorraine. - Il réunit 
sous s'on autorité tous les servi-ces aftférents a 'cette administration. - Twis 
commissaires de la Répu,blique ,[ésidant a Strasbourg, Metz et Colmar 
assurent, sous son autorité, rľ,administration des territoir,es de la B~sse­
A'lsa,ce, de Ia Lorraine et de la Iiaute-AIsace.« 

75) Srv. cit. delkret z 2'1. brezna 1919, čl. 3., § 2.: »11 a entrée. au 
conseil des ministr es pour l,es a'Ílfaires d\A,lsace et de Lormine.« 

76) Srv. cit. zákon z 17. fíina 19,19, Čtl. 1., § 1.: »Les territoir·es 
d'AIsace et de Lorraine, r-éintégrés dans l'unité fran<;aise par la conventian 
d'armistice du 11 novembre 1918 et le trait-é de plaix du 28 iuin 1919, de­
meurent pl.acés, jusqu' a ce qu'i! ait été pourvu par une loi a 'l'organisation 
de leurs s.ervices pwblics, sous l'autorité du président du cons,eil des mini­
stres.« 

77) Srv. dt. zákon ze. 1'7. rídna 1919, čl. 1., § 2.: ,»A titre temlpmaire, 
"e cOtmmissaire général de l-a RépubHque et le consei! cu.périeur d'AIsace 
et de Lorraine sont maintenus ave'c le.urs attrilbutions adu,elles, sous ré-
serve des modiďicaUons édidées par la présente loi.« • 

78) Srv. cit, zákon z 17. rhna 1919, čl. 2.: »Les circons,criJptions ad mi­
nistratives existrant actuerllement dans lesdits territoires sant provisoire­
ment maintenues. Toute,fois , les districts de Basse-tÄJIsa'ce, de Iiaute-AIsace 
et de Lorraine redeviennent resrpe,cUvement les départements du Bas-Rrhin, 
du Iiaut-R,hin et de la MoseHe. Les cercies relprenn.ent le nom d'anondis­
sement.« 

79) SriV. cit. zákon z 17. rijna 1919, čl. 1., § 3.: »Les pouvoirs du oon­
, seil su!périeur expireront trois mois apres la date a laquelle sera entrée 

en fonctions la 12e légisIature.« 
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i AIsaska-Lotrinska,74) a 
Dvincie. jehož prav omoc , 
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3., § 1.: »Le commissaire 

. a 2.: »Le comrni,s.slaire gé­
JUS l'a.utorité directe ·et par 
~i!, ministre de la Ouerre , 
et de Lorraine. - Il réunit 

~tte administration. - Twis 
rasbourg, Metz et Colmar 
es teľritoiľ,es de Ia Basse-

.. 3., § 2.: »J.l a entrée. au 
et de Lorra ine.« 
1., § 1.: »Les territoir·es 

francaise par Ia convention 
,e plaix du 2'8 juin 1919, de­
par une lai cl ,!'organisation 

~sitdent du conseiJ des mini-

I' § 2.: .»A Wre temporaire , 
I cons ei! cu.périeur d'Alsace 
Jbutions aduelles, sous r·é-
~ loi. « • 
»Les circons,cdptions ad mi­
territoires so nt prÚ'visoire-

sse-/Állsace, de Iiaute-Alsace 
déip artements du B as-.Rlhin , 

prennent Ie nam d'anondis-

§ 3.: »Les pouvoirs du oon­
date cl laquelle se ľa entľée 

P ok nd jde o vymezenÍ postu pu p fi pracech u nifika čních, sta noVl 
zúkolľl pro nej ty-to duležité zásady: 1. území Alsaska-Lotri'l1s'ka zú­
~tává do zavedení zákonu franco uzských podr obeno vlastním z Ne­
mecka p revzatý m zákonum a nafízením, které se takl10 Ztachová vají 
i nadále v platnosti ;80) 2. fr a-ncouzské právo má býti na územ í 
AIsaska-Lotri1nska zavádeno zásadne zákonem, - v pfí.padu nutno­
stl dovoluje se však, aby použHellnos t jeho v AIsa sku-L ohim;ku pr:)­
hlášena byla také jen pO'llhý:m dekretem, k jehož vy,dání má dojíti 
pc ZipréÍlVe generá},ního ko'misafe republiky na návrh p fe.dsed y vlá­
dy.8i) 82) Takový dekret nutno do mesÍCe predlo-žiti ke schválení 
komor áJm.83

) Dekretového sylsténm použHo by lo v Uinifika'čním dUe 
Prainde velmi vyda tne. Posl,wnec Weill ve zpráve, podané v posla­
necké snemovne dne 26. p'fosince 1924,podotýká, že vydáno byl o 
na 500 dekretu za účelem, aby do AIsaska-Lo'Ť'r,inska zaveáeny by ly 
zlomky iáJko.nodá,rlstvÍ fralncollJzského, že však unifikace a asimilace 
tohoto druhu byla trochu nahodiloiU a nedokonalou, postrádaHc cel­
kového plánu pfedem fádne uváženého.84) Dovoleno bylo zavá deti 
dekretem na území Als3Jslm.-Lotr.inska i reži:m fiskální. 85) Koneône 

80) Srv. cit. zákon z 17. fíjna 1919, ol. 3., § 1.: »Les territoires d'Alsace 
et de Lorraine oontinuent, Ijusqu' cl ce qu'i.J aH étté 'Pľocédé cl !'intro duction 
des lois francaises, cl etre régis par les dislpositions légis,latÍ'ves et régle­
mentaires qui y sont aduelIement en vigueur.« 

81) Srv. cit. zákon z 17. ríjna 1919, čl. 4., § 1. ,a 2.: »La législlation 
fran<;.aise sera introduite dans les.ctits territoir,es par des lois s,pédales qui 
fixeron les modalHés et délais de son aJPp.Jication. - T'outefois, les dispo­
sitions de Ia l,égislation fnancaise dont I'introdu.ction présenterait un car­
actere d'urgence pourront etre déclarées a,plPlicabJes par décret rendu sur 
Ia pwposiHon du prési.dent du consei! et a\pres rap,port du oOlmrnissaire 
général d,e Ia Ré/pub.lique. « 

82) Ohledne rozdílu záikona a debetu srv. príručku citovanou v po­
známce 59), str. 23.: »IDie Venfassu.ng und die Gesetze ist der von der 
gesetzgebenden Gewa.Jt, welQhe heute nur aus den bei den Kammern be­
steht, ausgesproc'hene ge.bietende WiJ.le; bezligHah der Verfassung entschei­
den di e Kammern in veľeinig t.er Versammlung, bezliglioh deľ Gesetze tagen 
und besohliessen sie getrennt. - Die De.krete und Verfligungen entstammen 
der vo.IIzie:henden Gew alt; die Dekl"ete werden vlQm Staa tsotberhaupt, die 
Ver:fligungen von den Ministern, den PräJfekten oder den Maires , jew ei1s 
in den Grenzen ihrer Zuständigkeit, erlassen. « 

133) Srv. cit. zá:kon z 17. r í.jna 1919, čl. 4., § 3. : »Ges décľ ets seron t 
soumis cl Ia ratilfication des Ohambres dans Ie délai d'un mois. « 

84) Srv. cit. snem. tisk »R «, str. 7. : »On a critiqué, a maintes re/prise s, 
la mébhode employté e pour acco.ľI1iP!ir cette oeuvre d'lassimi!atilQn. En pré­
sence des cinq cents décrets qui ont été pris pour introtduire des fragments 
de la législation francaise, 'proc~dure autorisée par l' a rticJe 4 de la loi du 
17 odlQ!br·e 1919, on a fait Vialoir que cette introduction se faisait un peu au 
hasard et sans eVIan d'ensemble etudié et . Habli d'ava.n.ce. On ;}:elut 
cependant ~lire que des lois impo;rtantes ont été introduites soit par décret, 
soit par loi et, qu'en . faH, de .nomvreux servic·es ont été raHachés cl leur 
Ministere res.pecti1. « . 

85) Srv. cit. zákon . z 17. ríjna 1919, čl. 6., § 3. t »A titre . temporaire, et 
jusqu' cl ce · qu'un e lai Slpéciale slQit inteľ'venue cl cet e~fet , l'introduction du 

427 



3. byFo dovoleno, aby de:kretem phzpus-oboválny byly též mfstní zá­
kcmy zákonum a opatrením francollJZlským tam, kde unifika'ce re­
cepcí práva fraticouzského nezdála se bÝ'ti možnou.S6

) Výkonná moc 
dostala takto i ve Francii v oboru úkolu unifika,čních oprávmení 
daleikosáhlá. Zna,čný vÝlZ1l1a.m prísJušel náJsled'kem toho i poradní 
rade alsasko-lotrinské »cons-eH-co'l1sultatif ď AIlSace et de Lorrain 
pres du commissariat général de la République a Stralsbourg«, zfí­
zené de:kretem z 9. zárí 1920 a pou-žÍva1l1é vydatne pN pracech unifi­
kačních. Poradní rade pripadlo studium návrhu všech dekretu, 
kter,é zabývaly se úpravou práva v AIsaslku-Lo1r'iIl1lsku, a pripadlo jí 
i stUldium podobných návrhu zákonných. Verejná see;ení této porad­
ní rady vyv,olávala zcela olbrarz bývalého nemeokého Landtagu, 
tedy obraz ,správní organisace nemecké, a proto také rada byla 
dekr,etem z-e dne 14. hstopadu 1924 nahra;žena87

) zvláš'ÍnÍlm poracLním 
komitétem alsasko-lotrinským, který zrÍlzen byl u predsedy vlády 
v Paríži.88

) Zás'luhy strassburské poradní rady jinak js-ou u,znávány, 
a dotkl se jich jmenovite i jmenovaný poslwnec 'Weill ve své již výše 
C'itov'ané zprá've.89

) Druhou duležitou etapou v návratu Al<saska­
Lotrill1'ska k správní'mu a zákonodáJrnému reži:mu ostatní Francfe 
je zálkon ze dne 10. července ' 1925. Zákon tento ruší dnem 15. tíjna 

régi,me fisoal franc;ais, par voie de créaUon, modification ou suppression 
d'1lTItpôts, taxes ou rede'Vances de toute nature, pouna faire l'objet de 
décrets contresignés par .le préstdent du Conseil et le ministre des finances 
et rendus sur le rap:port du cOiffimiss:aire général ,de la République, apres 
avis dru consei! supérieur. Ces décrets seront soumis cl la raUfication des 
Chambres dans le délai d'un mois.« 

86) Srlv. cit. zákon z 17. ríjna 1919, čl. 7.: »La procé,dure prévue aux 
§§ .2 de l',art. 4et 3 ,de l'art. 6 -pourra etre suivie en 'Vue d'assur,er l'a,ppli­
cations ,dres lois et ,reglements locaJux ou ,leur ada,ption t.emporaire aux lo is 
et institutions fr-ancaises.« 

87) Srv. cit. dekret ze 14. listopwu 1924, čl. 3.: »Toutes disposiUons 
contraires au présent décret et notaJmment le décret du 9 septembre 1920 
so nt abrogés.« 

88) Srv. citov. de'kret ze 14. lis top atd u 1924, čl. 1.: »,11 est Icréé aupres 
du pr,ésident du conseil un c'omité co,nsultatif d'.AIsa.ce et de Lorraine chargé 
de formuler un avis sur les prolets qui lui seront présentés relatilVement 
cl l'introduction des lois franc;aises dans les trois départements Idu Bas­
Rhln, du Iiaut-,R\hin et de la MoselJ.e.« 

89) Srv. citov. snem. tisk »R« str. 6.: »Le Gouverne.ment institua, par 
le décret du 9 se,ptelill'bre 1920, le Conseil consuHatif d'AIsa,ce et de Lor­
raine. Ce conseH qui était .composé de sénateurs, de députés, de consillers 
généraux et de peľsonnalités nommées par le -Oouvernement cl raison de 
leur compétence et de leurs études antérieures, vient d'etre supprimé par 
un récent décret. On a slQu.vent du reconrualtre les mérites de cette assem­
blée, qui a eu cl étudier de nombreux projets de lots et de décrets intw­
duisant des fmctions de législation franc;aise en Als,ace et en Lorraine. 
D'autre part, on a parfois jugé qu'en rendant ses séances publiques par 
I'admission de la presse et en évoquant ai-nst l'image de l'ancien Landtag, 
H avait contribU'é lui-meme cl a,ccentu'er la ressembLance entr,e le régime 
du commissarjat général et l'organisaUon administrative allemande.« 
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proto také rada byla 
l7) zvláštnúm poracLníll11 
byl u predsedy vlády 
V jinak j:sou u,znávány, 
~ 'Weill ve své již výše 
l v návratu Alsaska­
eži:tnJU ostatní francfe 
tto rušÍ dn-ern 15. fUna 

lification ou su.ppression 
pourra faire l'otbiet de 
le ministre des ľinances 
,de la · RépubIique, apres 
mis a la raUfication des 

a procédure prévue aux 
en 'Vue ďassur,er l'a.p,pli­
Ition t,emporaire aux lois 

3.: »Toutes dispositi-ons 
ret du 9 se'ptembre 1920 

l. 1.: )~Il est lCr,éé 'aupres 
~e et de Lorraine chargé 
t présentés relatÍlvement 
; dé'P'artements du Bas-

uvernement institua, par 
atif ďAIsa,ce et de Lor­
de députés, de consillers 
uvernement a raison de 
lent ďetre suppri:mé par 
mérites de cette assem­

[ois et de décrets intm-
AIsace et en Lorraine. 

s séances publiques par 
1ge de l'anden Landtag, 
nbLance entr,e Ie régime 
trativ,e allemande. « 

1925 generál'l1í komisariát ve ŠtraslSburku,90) odvolává s platností 
od 10. července 1926 ustanovení zákona ze dne 17. rídna 1919, která 
umožňovala system dekretový,91) a organisuje znovu zvlá,štní apa­
rát pro Alsasko-Lotrinsko a unifikační práce ve francii. V náhradu 
za zrušeného generálního kOlmisar'e ve Štrassburku zfizuje se pod 
bezprostrední svrchova'nastí predsedy vlády v P,aríž'i gônerMnÍ re­
dite1ství.92) Jemu podrízeny všechny služby departementu alsasko­
Iotr1nských, pokud nepr.ipadly zpet pfÍ.slušnÝ'm ministerstvum,92) a 
dána mn za úko-! peôovati o jednotno:st názoru a výkonu v záleži­
tosteoh, týkajídch se Alsaska-Lotrinslm, i pokud se reší u minis1er­
stev resortních.93) :Redite1ls'Íví má úsHední slu:žbu v Paríži - pro 
práce zá\konodá,rné, dOtz,or a soustfedení veCÍ ze sllUžeb štrasshur­
skýlch, jakož i pro styk s OIstatn~mi minisr1:enstvy a sluŽlba'mi jim pod­
rízeným,i,94.) - ve Štra'ssburku pak má služlbu vefejlného vyučovánÍ, 

sIužlbu wultusovou, úrad sociální,ho pojište:nÍ a službu pensonál'ní a 
pensUní.95) Jj'llalk s,l,už:by štralsstburského generál,ního komisariátu 

90) Srv. cit. zákon ze dne 10. července 1925, čl. 1.: »Le commissariat 
g,énéral de lia République a Stras'bourg est suplJ)r~mé a l.a date du 15 octobrc 
192,5.« 

91) SrIY. cit. zák. ze .dne 10. července 192'5, čl. 7., § 1.: »Les alin éas 2 
et 3 de l'artic1e 4 et l'alil1Jéa 3 de l'artide 6 de la loi du 17 odobre 1919 
cessewnt d'etre en rvigueur a J'.eX!piraUon du délai ďun ,an a dater de la 
promulgaUon' de Ia présente ltOÍ.« 

92) Srv. cit. zák ze dne 10. července 1~2'5, čl. 2., § 1.: »,J,I est institué, 
so,us l'autorité imrnédiate du Pr,ésid.ent du Conseil des Ministres, une direc­
tion généra1e alaquelle ressortiront tous les services des départ,ements 
du liaut-R,hin, du Bas-Rhin et de la Moselle qui n',auront pas été rattacihés 
:lU Ministere duquel ils re,le;veraient de par leur natur,e.« 

93) Sny. cit. zák. ze dne 10. čerrvence 1925, čl. 2., § 2.: »Le directeur 
général sera, en outre, oharg,é, au nom du Président du Oonsei!, ďassur~r 
l'unité de vnes et d'acUon ainsi que La solution des amfaires dan s les serVI­
ces rattadl!és aux Ministeres compétents, notamment en ce qui concerne 
tous proiets ayant ,pour obliet, soit de modifier la législation, l'administTlation 
ou le rég~me fis-caI slpéciaux aux trois départements, soit ďy faire exlécuter 
d,es tra'V,aux importants ďuti.1ité pwbUqu,e.« 

94) Srv. cit. zák. ze dne 10. čer,vence 192'5, čI, 3., bod 1.: »La dir ection 
généraIe comprendra: 

1 ° A Paris, un service central ohargé des tra;vaux légisIatiifs, du con- , 
trôle et de la centnatlisation des a,fhires pr'éiparées par I.es servkes de 
Str,aslbourg ainsi qu,e de la Iiaison avec les diftférents Ministeres pour I,es 
services qui leur sont ratta.chés.« 

95) Sr'V. cit. zák. ze dne 10. čer'vence 192'5, čl. 3., bod 2.: 
2° A Strashomg: 
a) Le service de l'instrudion pubIiqlle ; 
b) Le service des c,ultes; 
c) L'oUke des assunances sociales ; 
d) Un sel1vice spécial Clharg,é de 'centraIiser et d'instmire t'outes les ré­

c1amations relatirves a l'interprétation ou a l'application des statuts Iocaux 
du personnel et de p,ensions. 
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byly buď ,zrušeny nebo byly pfivojeny príslušným ministerstvum.9 6
) 

Tfi prefekti AIsa'Slka-Lotr.inska zustávají.97
) Generál,ní reditel a re­

ditelé služeb mohou býti predsed-ou vlády zmocneni r'olzhodovati 
jeho j.ménem.98

) Pro zjištení názoru, jak ve Franc'ii hledí se na rešení 
úkolu unifikačního, jaká lopatrení a jaJký postup Ipovažují se tu IZIa 

účelné, je duležitou duvodová zprá va, kterou byl provázen ná vrh 
zálmna ze dne 10. července 1~25. V této duvodové zpráve j,sou o 

. vecech, s uniftkJačním pr.oblemem siQwvás'ejících, vysloveny 1yto Iná­
zory: 1. Uzmává se, že rešení unifikarčního úkolu vyžaduje zvláštního 
orgánu.99

) Je Hm nyní zmínené generální reditelstvÍ v PaiÍ'ži. 2. Na­
hlíží se, že unifikaónÍ orgán umÍsten býti musí v ústredí státní 
správy pro nezby,tnost úzkého kontaktu s parJamentem, ministe,r.stvy 
a pod.100) Pr,O't'O volena Zla jeho sídlo mí.sto Strassburku Iny.ní 
Paríž. 3. Zdúrazňuje se, ~e uuifjJkačnímu orgánu treba z'aJH!stiti 
nále~itÝm zPúsOlbem potrebnou autoritu, a z tohoto duvodu podri­
zuje se generálnÍ redi1elství prímo pod svrcho'Vanost predsedy vlá­
dy.10l) 4. P,oznává se, že na dobu, dokud nebrude provedena unifi-

9G) Srv. cit. zák. ze dne ' 10. července 19,25, ,čl. 4., § 1.: »J)ans un déIai 
de trois mois a dater de la promuIglation de Ia présente loi, les directions 
·et ,ser,vices ·ayant aplpartenu précédemment au ,commiss·aria,t généraI de Ia 
RéJpublique, et qui ne sont plas énwménés a l'alinéa 2 du précédent article 
serront, par décrets rendus dan s les conditions des al.in<é.as 2 et 3 de l'article 
4 de la loi du 17 octo.bre 1919 relaHve au régime transitoire de ľAIsace 
,et de Ira L'Orraine, soit sup'primés, soit rattaohés aux Mini-stere desquels ils 
relevent de par leur ll'ature. 

97) Syr. cit. zá\k. ze dne 10. července 1'92'5, čL 4., § 1. posl. veta: 
»Toutelfois les préfets dlli tiaut-Rhin, du Bas-lRhin et de la MoseHe conti­
nueront a relever du Prrésident du vonseil.« 

98) Srv. cit. zák. ze dne 10. červenc·e 1925, ol. 4., § 3.: »Le Président 
du Cons'CiI pourra donner dél:ég:ation au directeur grénéral ainsi qu',aux ' 
diredeurs des seľ'vioes énumérés a ľalinéa 2· du préoédent artide pour 
statuer en son nom sur certaines a[faires.« 

99) Srv. cit. snem. tiSlk ».M« str. 2.: » ... aussi est-il nécess.aire de 
conser/ver un org,ane chargé de poursuivre ľ'oeuvre d'unWcation législative 
dans les domajnes ou elle n'a p,as en.core albolliti. « 

100) Srv. cit. snem. tisk >><M« str. 2. a 3.: »D'ores et déia, et étant donné 
l'état' actu,el des assillTIHations a,Uect'Uées, cet organe parait mineux a sa 
place a P,aris qu' a Strasbourg. Lia nécessité constante de se tenir au 
courant des tra'v,aux l,égislatifs 'intéressant nos trois dé,plartements et d'ache­
ver avec .les di:ŕférents Ministeres l'oeuvre d'unLfioation a ac/complir l'oblige 
a etre en cont,act étroit a've,c le ParIement et les grandes administrations 
pu'bliques. 

Par sa prés·ence aupres du Oouvernement, par s,es contacts étroits et 
quotidiens ave,c Ie Parlement et les re,présentants alsaciens et lorr.ains, l'ad­
ministrrateur général pourra P'Oursui'vre ľo·euvre d'assimilation a,vec toute 
la diligenlOe désira·bIe et dans la mesure ou eHe est réalisa'hIe.« 

101) Srv. cit. snem. tisk »M« str. 2. a 3.: »Pour aocomplir cette tiche 
a'vec toute l'autorité désirahle, nous avons été amenés a penser qu'il con­
venait que cet organe ffit dirigé aUlprés du Pr,ésident du Conseil, sous son 
autorité, par un administrateur général spécialement ... « 
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1cäce a pot 
orgánum s 
který by 
visejídch, 
mohou.102) 
konečný s ! 

bude vývoj 
lační dílo ve 
dnes predví 
úplnou.103) 

také od toho 
zcmč, sImu 
silné, stala s 

102) Srv. 
confier ľa'ppl 
couvrés a la 
fait de Ia r ' 
indiSipensa 
a apporter 
Mrest arlsa 
slation a l 
ments minis 
des questions 
naire soit le 

104) 
pisu a 
podklade,m , 
admtnistrati 
droit c'onsti 
bliques) p,ar 
d'Aix-Marseil 

4. 
sost'aJV!enei z 



šným ministerstvum.96
) 

Oenerální reditel a re-
zmocneni r'ozhodovati 

'anc'ii hledí se na rešení 
stup povHžUjí se tu IZJa 

)ll byl pr,ováze,l1 ná vrh 
~vodové zpráve jsou o 
ch, vysloveny tyto Iná­
olu vyžaduje zvláštního 
.itelství v Paií,ži. 2. Na-
musí v ústredí státní 

'Jamentem, ministe'fstVY 
.isto Stra.ssburku Iny,ní 
orgánu treba z'aJj>Í'sti'ti 

~ tohoto duvodu podfi­
fl ovan'0st predsedy vlá­
ebrude provedena unifi-

čl. 4., § 1.: »Dans un délai 
présente loi, les directions 
ommiss,aria,t général de la 
léa 2 du précédent article 
; alin'é,as 2 et 3 de ľaľtide 
me transitoire de ľAIsace 
aux Mini'stere desquels ils 

1'5, čl. 4., § 1. posl. veta: 
in et de la MoseHe conti-

čl. 4., § 3.: »Le Président 
teur général ainsi qu"aux ' 
du pré-oédent artide paur 

auss.i est-il nécessaire de 
vre d'unHication législative 
ti.« 
~,res et déja, et étant donné 
rgane par.aH mine.ux a sa 
constante de se tenir au 

)is dé,plartements et d'ache­
ioaUon a aocomplir ľob-lige 
es g'ľanides administrations 

par s,es cantacts étraits et 
; alsaciens et lorr.ains, l'ad­
: d'assimilation a,vec taute 
~st réaIisa'hle. « 
Pouľ aocomplir cette tache 
amenés a penser qu'il con­
;ident du Canseil, saus son 
~ment ... « 

kace' a potrvají v zemi ruzné právní rády, je nutno pravidelným 
orgánum státní správy pOlstaviti po bok zvláštní orgán poradní, 
který by mel hlubšÍ znalost vecí s dvojitostí práv.ního rádu s,ou­
visejídch, ktero'U pravidelné správní státní orgány osvoj-Hi si ne­
mohau.102

) Zá~on zlO. červe'11:ce 1925 tvorí zatim poslední, ne ovšem 
konečný stupeň v unifi'knlČl1ím díle Francie. Jakým smerem bráti se 
bude vývoj další, nelze zatím be.zpe,č.ne seznati. Jisto je, že asimi­
lační dno ve Fra'11oii je daleko ješte s'V,ého ukončení, že te'Žlko dá se 
dnes predvídati, kdy právní jed,nota na celém území Francie bude 
úplnou.103

) Další vývo j i vý\sledek unifikační,ch prací záiV~slÝm bude 
také od toho , jak vyporádají se ve Francii snahy, kryjící se s tradicí 
ZCl11Č, s hnutím au1onomistiokým. Zmínka o t'om, že hnutí t'0to je'st 
silné, stala se již výše.104

) 

102) Srv. cit. snem. tisk »IM«, str. 2. a 3.: » ... il serait dangereux de 
confier l'ap;plitcation des textes en vigueur dans les trois dé.p.artements re­
couvrés a la connaissance exdusive .des adminisho;ations centrales, peu au 
fait de la rég,lementation lo,c,ale et maI p,ré,parées a ménager les transitions 
indiS/pensables lau passaog,e d'un régime a ľautre;· ... « » .. . il doit etr·e appelé 
a apporter aux ,Ministere le concours de ,ses lavis, de f'a<;o.n a ass,uľer aux in­
Mr est a,lsaciens et 'lorrains ton tes les garanUes que le passlage d'tUne l'égi­
slation a ľautre doit leur aplPoľter ... « »,J)'autre part, aupres des Dévarte­
ments ministériels qui ont, p;aľ suite des rattalahements opérés, a c-onnaitre 
des qU'estians alsoaciennes et lorraines, il conviendr,a que ce haut fonction­
naire soit le éons-eiUer éclairé faisant entendre son aJVis sur toutes les 
mesures po-uv,ant madiJfier l'état actue1 de la rég,lelITlenbation et pauvant 
avoir leur ré/percussion sur d'autres damaines législati,fs ou ľassimilation 
est moins avanoée.« 

103) Srv. cit. snem. tisk »M« str. 2.: »L'oewvr,e d'assimiJIation paursuivie 
depuis quatre ans, grace a l'a ·pracédtUre instituée par la l,ai du 17 octabre 
1919, est donc loin d'etre a,C:he.vée, et ľon ne saurait prévair actue,Hement 
avec ,précisi'on a quel moment l'unit.é de législation sera comple.t,e entre 
nos trois dé.partements et l,e reste du territaire.« 

104) PokJud by st.at nebyla daložena texty citov.anýclh právnkh 'pred­
pisu a snemovní'oh tisku neb jinÝlITli zvlášt uvedenými prameny, jsau ieJím 
podkla,de:m Mž Ziprávy d,adané úrady. Poučení o verejném právu a státní 
admtnistrative ve francii poskytne též príručka: )yPré.cis élément,aire de 
droit ,oonstitJuUonne'l (organisatiali des Pouv'oirs p'wblics et Libertés ,pu­
bIiques) par 'félix tManeau doy.en de la faculté de droit de ľuniversité 
d'Aix-Marseille, Paris 1921.« 

Trestný poriadok. 
(»Vestnílk Československé společnosti pr·o právo tres,tní« o-tiskal v čísle 

4. r,oč. 1926 na ISltL 114. Ia 115. krMiku prímčky »Tr.eiStiIlÝ por,iadok«, 
sost'aJvenei z podnetu u:nilfikačnélho minis:terst'V,a. Kr,itika zabý.va sa ,tiež 
jazykalvau stránkou príručky a vytýkla príručke, že Ijelj slo-ve,I1lčina je nedo­
,kanalá. K poznámkam kri,tiky. jazykave~ s'tránky príručky sa tý,kajúc.im, 
padotýka s.a toto: ,»Neodpa'vedá skutku, že ,fa,jnor-Záturecký (»lPráv ni.clcý 
terminologk,ký slovník « z r. 1923) prekl-adá ' slavo »meg'hall g.atás « ale,bo 
»kiha:JJgatás« do slavenlČilny ,slavom »výsl-ed1«. Dôkaz: na stránke 109. 
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